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CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN

THAINGUYEN BOOK DISTRIBUTION JOINT STOCK COMPANY

Miu s6 B0O1-DN

(Ban hanh theo Théng tu sé 200/2014/TT-BTC ngay
22/12/2014 ciia Bé Tai chinh)

Form No. BO1-DN
(Issued in accordance with Circular No.
200/2014/TT-BTC dated December 22, 2014, of
the Ministry of Finance)

BANG CAN POI KE TOAN

Balance Sheet
Quy 4 nim 2024
(Ap dung cho doanh nghiép ddp tng gid dinh hoat djng lién tuc)
Fourth quarter of 2024
(Applicable to businesses that meet the assumption of continuous operation)

Pon vi tinh: VM

Unit: VND
£ - ; % £ A
TAI SAN mass | TR 5 T b
Asset) i (Code) : minh | (final number) ; (Ri-Tiess agbes of /
¢ ' i (Notes) F | the year) ﬁ
| i i =2
T T PR T e e E
1 |l e R A 4 5 =
A. TAI SAN NGAN HAN (SHORT-TERM ASSETS) 100 . 177.440.867.951 173.381.550.67 ':}_
I. Tién vi cic khodn twong duong tién (Cash and Cash 110 V.1 6.561.482.231 2.617.572.188 \ 4
Equivalents)
1. Tién (Cash) 111 6.561.482.231 2.617.572.188
2. Céc khodn tuong duong tién (Cash Equivalents) 112
I1. Péiu tu tai chinh ngén han (Short-term financial investment) 120 9.392.228.559 11.647.385.000
L. Chimg khoan kinh doanh (Trading securities) 121 V.2 10.029.062.198 13.014.842.463
2. Dy phong giam gia chimg khodan kinh doanh (*) (Provision for 122 (636.833.639) (1.367.457.463)
devaluation of trading securities (*))
3. Dau tu nim giir dén ngay dao han (Investments held to maturity) 123
* Pau tu ndm gitt dén ngay ddo han (1281) Investments held to 123A
* Dau tw ndm giit dén ngay ddo han (1282) Investments held to 123B
* Péu tu nidm giir dén ngdy ddo han (1288) Investments held to ! 123C
ITI. Cac khoédn phai thu ngén han ( Short-term receivables) 130 144.632.087.213 144.862.914.386
1. Phai thu ngén han cta khach hang (Short-term receivables from 131 V.3 793.048.039 1.355.422 296
2. Tra trude cho ngudi ban ngén han (Advances to suppliers (short- 132 V.4 190.876.138 39.924.001
3. Phéi thu ni bg ngin han (Short-term internal receivables) 133
4, Phai thu theo tién d6 ké hoach hop dong x4y dung ( Receivables 134
under construction contract progress)
5. Phai thu vé cho vay ngén han (Short-term loans receivable) 135 V.5 3.713.000.000 1.800.000.000
6. Phai thu ngiin han khéc (Other short-term receivables) 136 V.6 139.935.163.036 141.667.568.089
7. Dy phong céc khoan phai thu ngén han kho doi (*) ( Provision for 137 .
doubtful short-term receivables (¥))
8. Tai san thiéu cher xir ly (Missing assets awaiting processing) 139
IV. Hang tbn kho ( Inventory) 140 16.538.845.787 13.918.360.877




1. Hang ton Kho (Inventory) : 141
2. Dy phong giam gia hang t6n kho (*) (Provision for inventory write- 149
down (¥))

V. Tai siin ngiin han khac (Other Current Assets) 150
L. Chi phi tra truée ngén han (Short-term prepaid expenses) 151
2. Thué gi4 tri gia ting dugc khdu trir (Value-added tax (VAT) 152
deductible)

*Thué GTGT Béu vao (Input VAT) 152A
3. Thué va cac khoan khac phai thu Nha nude (Taxes and other 153

receivables from the State)

4. Giao dich mua ban lai trai phiéu Chinh phi (Transactions of buying 154
and selling government bonds)

5. Tai san ngfn han khac ( Other current assets) 155
B. TAI SAN DAI HAN (LONG-TERM ASSETS) 200
I. Céic khodin phii thu dai han (Long-term receivables) 210
1. Phai thu dai han cua khach hang ( Receivables from customers) 211

2. Tra trude cho ngudi ban dai han (Advances to suppliers (long-term)) 212

3. Von kinh doanh & don vi trire thue (Business capital at affiliated 213
units}

4. Phai thu ndi bd dai han (Intercompany long-term receivables) 214
5. Phai thu vé cho vay dai han (Receivables from long-term loans) 215
6. Phai thu dai han khéc (Other long-term receivables) 216

7. Du phong phéi thu dai han khé doi (*) (Provision for doubtful long- 219
term receivables (*))

I1. Tai séin cb djnh (Fixed Assets) 220

. Tai san c6 djnh hira hinh (Tangible Fixed Assets) 221
Nguyén gid(Original cost) 222
Gid tri hao mon lity ké (Accumulated depreciation) 233
2. Tai san c6 dinh thué tai chinh (Financial lease fixed assets) 224
Nguyén gid (Original cost) 225
Gid tri hao mén liry ké ( Accumulated depreciation) 226
3. Tai san cb dinh vé hinh (Intangible fixed assets) ) 227
Nguyén gid{Original cost) 228
Gid tri hao mon iy ké (Accumulated depreciation) 229
I11. Bat djng san @fu tw (Investment properties) 230
IV. Thi sén dé dang dai han (Long-term unfinished assets) 240
1. Chi phi sén xudt, kinh doanh dé dang dai han (Unfinished 241

production and business costs)

2. Chi phi xy dung co ban d& dang (Unfinished basic construction 242
costs)

V. Diu tr tai chinh dai han (Long-term financial investment) 250
1. Déu tu vao cong ty con (Investment in subsidiaries) 251

2. Plu tu vao céng ty lién doanh, lién két (Investment in joint ventures 252
and affiliates)

L]

3. Ddu tu gop von vao don vi khic ( Investment in other entities) 253

V.7 16.538.845.787

316.224.161

V.8a 29.372.938
46.851.223

46.851.223
240.000.000

© 36.140.299.162

11.682.469.282

V.9 11.170.849.130
' 21.282.058.400

-10.111.209.270

V.0 | 'sn.ﬁzo.lsz_
832.250.000

-320.629.848

3.632.317.123

V.11 3.429.258 923
V.12 203.058.200
20.020.700.000

Vi3 20.020.700.000

13.918.360.877

335.318.226
95.318.226

240.000.000

- 38.321.811.159

' 12.781.380.185

12.179.485.029
21.977.947.381]
-0.798.462.352

601.895.156
832.250.000
-230.354.844

3.632.317.123

3.429.258.923

203.058.200

20.020.700.000

20.020.700.000

L/ E P e - B Y



4. Du phong dau tu tal chinh dal nan (7)) (Frovision ror long-term
financial investment (*))

5. Péu tu nam giir dén ngay déo han ( Investment held to maturity)

V1. Tai sédn dai han khac (Other Long-term Assets)

1. Chi phi tra trirde dai han ( Prepaid expenses)

2. Tai san thué thu nhap hoan lai (Deferred income tax assets)

3. Thiét bj, vat tu, phu tung thay thé dai han (Long-term equipment,
materials, and replacement parts)

4. Tai san dai han khic (Other long-term assets}

TONG CONG TAI SAN (270 = 100 + 200) (TOTAL ASSETS)

20

255

260
261

262
263

268

270

V.8b

804.812.757
804.812.757

213.581.167.113

1.887.413.851
1.887.413.851

211.703.361.836

NGUON YON
(Source of Capital)

|
C. N¢ PHAI TRA (LIABILITIES)
I. No ngiin han (Current Liabilities)
1. Phai tra nguoi ban ngan han (Short-term trade payables)
2. Ngudi mua tra tién trude ngin han ( Short-term advances from
customers)

3. Thué va cac khoan phai ndp nha nude (Taxes and amounts payable
to the state)

4. Phai tra nguei lao dng (Amounts payable to employees)
5. Chi phi phai tra ngén han (Short-term accrued expenses)
6. Phai tra ndi bd ngan han (Short-term internal payables)

7. Phai tra theo tién do ké hoach hgp dong xy dyng (Payables under
planned construction contract progress)

8. Doanh thu chua thuc hién ngén han (Short-term unearned revenue)
9. Phai tra ngin han khac (Other short-term payables)

10. Vay va ng thué tai chinh ngin han (Short-term borrowings and
finance lease liabilities)

11. Du phong phai tra ngén han (Short-term prov'isions)

12. Quy khen thuong, phiic lgi (Reward and welfare funds)

13. Qu binh 6n gia (Price stabilization fund)

14, Giao dich mua béan lai trai phiéu Chinh phii (Government bond

II. N¢ dai han (Long-term Liahiliﬁes}

1. Phéi trd ngudi ban dai han ( Long-term trade payables)

2. Ngudi mua tra tién trude dai han (Long-term advances from
CUStoImers)

3. Chi phi phai tra dai han (Long-term accrued expenses)

4. Phai tra ni b vé vin kinh doanh (Internal payables related to
business capital)

5. Phai tra ndi bg dai han (Other long-term internal payables)

6. Doanh thu chua thue hién dai han (Long-term unearned revenue)
7. Phdi tra dai han khac (Other long-term payables)

8. Vay va ng thué tai chinh dai han (Long-term borrowings and
finance lease liabilities)

9, Trai phiéu chuyén dbi (Convertible bonds)

10. CO phiéu uu dii (Preferred shares)

v G e

2

R o e P A

300
310
311

312

313

314
315
316
317

318
319
320

321
322
323
324

330
331

332

333
334

335
336
337
338

339
340

Fara g | IR |

(Codey | 2R

(Notes) 3

3

V.14
V.15

V.16

V.17

V.13
V.19
V.20

Vil

4

S cubi ky
(final number)

14.492.936.252
14.407.436.252
1.435.689.707

329.990.003

353.154.342
166.312.330

283.454.550
199.680.000
11.562.802.820

76.352.500

85.500.000

$5.500.000

o

H
&
it
i
i

S6 diu nam
(the first number of
the year)

4

13.801.868.047
13.736.368.047
1.935.258.430
82.148.002
66.188.113

748.265.096
1.106.579.178

228.909.082
201.692.087
9.290.975.559

76.352.500

65.500.000

65.500.000

A R
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11. Thué thu nhip hoan lai phai tra (Deferred income tax liabilities) 341

12. Du phong phai tra dai han ( Long-term provisions) 342
13. Quy phat trién khoa hoc, céng nghé ( Science and tcchnnlog}' ' 343
D. VON CHU SO HU'U (OWNER'S EQUITY) 400
I. Vén chii s¢ hitu (Owner's Equity) 410
1. Vén gép cua chi s& hitu ( Contributed capital by owners) 411
2. Thang du vén cb phén (Share premium) 412
3. Quyén chon chuyén doi trai phiéu (Bond conversion options) 413
4. Vbn khéc ciia chii s& hitu (Other owner’s capital) 414
5. Cb phiéu quy' (*) (Treasury shares (*)) 415
6. Chénh Iéch dénh gi lai tai san (Asset revaluation differences) 416
7. Chénh Iéch ty gia hoi doai (Foreign exchange differences) 417
8. Qu¥ déu tu phat trién (Development investment fund) 418

9. Quy hd trg sip xép doanh nghiép (Enterprise restructuring support 419
fund)

10. Quy khac thude von chi s& hiru (Other funds under owner’s equity) 420

11. Lei nhugn sau thué chira phén phéi {Undistributed after-tax profit) 421

- LNST chua phén phéi lily ké dén cudi k¥ trude (The accumulated 421a
undistributed after-tax profit at the end of the previous period)

- LNST chua phén phéi ky nay (Undistributed after-tax profit for this 421b
period)

12. Ngudn vén diu tr XDCB (Capital for construction investment) 422
I1. Ngudn kinh phi va qu§ khac (Funds and Other Reserves) 430
1. Ngudn kinh phi (Funding sources) 431
2. Ngudn kinh phi da hinh thanh TSCP ( Funds used to form fixed 432
assets)

TONG CONG NGUON VON (440 = 300 + 400) (TOTAL) 440

 199.088.230.861
V.22 199.088.230.861

195.000.000.000
29.736.000

205.199.847

464.211.628

3.389.083.386

2.202.346.314

1.186.737.072

213.581,167.113

197.901.493.789
197.901.493.789
195.000.000.000

29.736.000

205.199.847

464.211.628

2.202.346.314

418.467.105

1.783.579.209

211,703.361.836

Ngudri lap biéu

Ké t 5
Preparer £ (AN trutoy

Chief Accountant
(Ky, ho tén) (K¥, ho tén)

(Signature, full name) (Signature, full name)

/[u(&'

Nguy&n Xuin Quynh Phing Thj Ha

Ldp. Ngay 18 thang 01 nam 2025

Prepared on January 18, 2025

Phé tong giam dbe
Deputy General Director

Nguyen Xuan Quynh Phung Thi Ha

(Ky, h.p tén, dong ddu)

La Thi Mai Lien
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BAO CAO KET QUA HOAT PONG KINH DOANH

BUSINESS PERFORMANCE REPORT

Quy 4 nam 2024

Quarter 4, 2024
Don vi tinh: VND
Qiy 4 Liiy ké tir dau nam dén cudi ky nay
£ . .
Chi tldi M o5 Thfl'wt , Quarter 4 Accumulated from the be.gmnn.:g of the
. minh year to the end of this period
((Indicators) (Code) ((Notes)
Nim 2024 Nim 2023 Niim 2024 Nim 2023
2024 2023 2024 2023
I 2 3 1 2 3 4

. Doanh thu ban hang va Ap di
L~ Dioan i bn g v cung eap djch vy 01 VL1 9.479.745.515 6.914.500.133 | 27334230002 |  25.732.827.327
Revenue from sales and service provision
2. Cac khoan giam trir doanh thu
Deductions from revenue 0e vi2 ) :

. DT thudn v& ban hang vi ip dich =01- N
? uan vé bin hing va cung cap dich vu (10 =01 - 02) 10 9.479.745.515 6.914.500.133|  27.334.230.002  25.732.827.327
Net revenue from sales and service provision (10 =01 - 02)

- (i Yein g b 11 VL3 7.254.633.337 4.161.454.648 19.900.172.308 15.916.898.978
Cost of goods sold o N | T —

. Loi nhugin gop vé ban hang va cung cip di =10-

3. Lori nhufin gdp ve bin hing v cung cip djch e =10-11) 20 2.225.112.178 2.753.045.485 7.434.057.694 9.815.928 34¢
Gross profit from sales and service provision (20 =10 - 11)

. Doanh thu hoat d6ng t3i chinh . o o
T ———— 21 V14 128.013.496 105.743.812 2.527.114.818 5.210.918.614
Financial income

TR TR A - — —
¢ Unpiiciin 22 VIS 540.597.547 714.286.330 71.568.294 1.110.037.499
Financial expenses .
i i 23 (192.357.500) 209.104.435 71.568.294 604.855.604
Oj_’ v_t_ehzck. Interest expenses

. Chi phi ban ha
§ - o ang 25 VL6 1.238.144.565 2.183.752.599 4.600.838.556 5.849.456.029
Selling expenses

ey o3 O o~Zv: '\




9. Chi phi quan 1y doanh nghiép
General and administrative expenses

10. Loi nhudn thuan tir HDKD (30 =20 + (21 -22) - 25— 26
thprof'tﬁ'omopcratmgaa,tlwt!eq(J{) 20 +(21-22)-25-26)

11. Thu nhap khac
Other income

12. Chi phi khic
Other expenses

13. Loi nhuan khéc (40 = 31 - 32)
Other profit (40 =31 - 32)

4. Téng loi nhudn ké toén trude thué (50 =30+ 40)
[otal accounting profit before tax (50 = 30 + 40)

5. Chi phi thué TNDN hién ‘hanh
,urrent corporate income tax expense

6. Chi phi thué TNDN hodn lai
Jeferred corporate mcome tax expense

7. Loi nhudn sau thué thu nhap doanh nghigp (60 = 50 - 51 - 52)

26 v1_7_ —1:6;3.176.243 _17216.-?’_2_;452 4.922;7;946__ 5.952‘]3&;;5_

30 (523.792.681)  (1.255.974.084) 365.888.716 2.115.214.619

- —31 VI8 16.240.?40_ | (2;.333.921) 824.592.872 —?;;?68

-32 _ v;; | ;75_ _(237.497.915) 3.?44;516_- 7402323.@

40 13.073.064 13.658.994 820.848.356 (331.335.410)

50 _ .(sm.;_ (1.242.315.090) 1.]86.?37.{)7_2“ ng.zw

| s | v R R —— l
— , | IR

_ _6; (51077_19.61’;—UE03.45_1)- 1.186.737.072 Tm.sng

'rofit after corporate income tax (60 = 50 - 51 - 52)

Nguwi lap biéu
Preparer

(Ky, ho tén)
(Signature, full name)

&7 7 —
Nguyén Xuin Quynh
Nguyen Xuan Quynh

K& todn trudng
Chiel Accountant

(KY, ho tén)
(Signature, full name)

Phung Thj Ha
Phung Thi Ha

B W el w. R B

Lap. Ngay 18 thdng 01 ndm 2025
Prepared on January 18, 2025
Pho tong giam dbc
Deputy General Director

L3 1 Mai Lién
La Thi Mai Lien



CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN

THAINGUYEN BOOK DISTRIBUTION JOINT STOCK COMPANY

Miu sé B0O3-DN

(Ban hénh theo Théng tw 56 200/2014/TT-BTC ng.
22/12/2014 cita Bé Téi chinh)

Form No. B03-DN
(Issued in accordance with Circular No.,
200/2014/TT-BTC dated December 22, 2014, of
the Ministry of Finance)

BAO CAO LUU CHUYEN TIEN TE

CASH FLOW STATEMENT
{(Theo phirong phip triec riép}
Tir ngay 01/01/2024 dén ngay 31/12/2024
From January 1, 2024, to December 31, 2024
Pon vj tinh: VN
Unit: VND
S6 du liiy ké dén quy 4
(Cumulative balance by Q4)

= % Thuyét
(lf;;L;;i';s) (“gz dsg minh Niim 2024 Nim 2023
(Notes)
2024 2023
| 2 3 4 3
L. Luu chuyén tién tir hoat ddng kinh doanh
Cash flows from operating activities
. Tién thu tir ban hang, cung cp dich vy va doanh thu khéc 01 45.307.042.047 61.108.559.336
Cash received from sales, services, and other revenues
2. Tién chi tra cho nguoi cung ep hang héa va dich vu 02 (26.534.613.760) (55.088.927.221)
Cash paid to suppliers for goods and services
3. Tién chi tra cho nguoi lao déng 03 (4.603.006.833) (4.363.972.178)
Cash paid to emplovees
4. Tién lai vay da tra 04
Interest paid
5. Thué thu nhap doanh nghiép da ndp 05
Corporate income tax paid
6. Tién thu khdc tir hoat dong kinh doanh 06 T 25.597.922.904 34.745.968.972
Other cash receipts from operating activities
7. Tién chi khac cho hoat déng kinh doanh 07 (39.137.944.612) (48.023.657.527)
Other cash payments for operating activities
Lwu chuyén tién thufin tir hoat dong kinh doanh 20 629.399.746 (11.622.028.618)
Net cash flow from operating activities
1L, Luu chuyén tién tir hoat dong diu tw
Cash flows from investing activities
1. Tién chi dé mua sém, xdy dung TSCD va cdc TS dai han 21 (35.000.000)
khdc
Cash paid to acquire fixed assets and other long-term assets
2. Tién thu tir thanh Iy, nhwong ban TSCD va céc tai san dai 22 510.907.407 (390.132.014)
han khac
Cash received from liquidation and sale of fixed assets
3. Tién chi cho vay, mua céc cong cu ng cua don vi khic 23 (3.713.000.000) (1.800.000.000)

Cash paid for loans andﬁpurchases of other entities' debt
instruments

1=kl

) By o

=l



4. Tién thu héi cho vay, bén lai cac cong cu ng cia don vj
khac
Cash collected from loans and sale of other entities' debt

5. Tien chi dau tu gép von vao don vi khac
Cash paid for investments in other entities

6. Tién thu hdi ddu tw gép vén vao don vi khic
Cash received from divestment in other entities

7. Tién thu 1&i cho vay, 0 tire va loi nhuén dugc chia
Interest, dividends, and profits received

Luwu chuyén tién thuiin tir hoat dong ddu tw
Net eash flow from investing activities

I11. Luu chuyén tién tir hoat djng tai chinh

Cash flows from financing activities

1. Tién thu tir phat hanh ¢6 phiéu, nhan vén gép cia chi s&
hiru

2. Tién tra lai vn gop cho cdc chu sé hitu, mua lai ¢ phiéu
ctia doanh nghiép da phat hanh

Cash paid for capital withdrawal and share buybacks

3. Tién thu tir di vay

Cash received from borrowings
4. Tien tra no gbe vay

Cash repaymentis of borrowings

5. Tién tra ng gde thué tai chinh
Payments for financial lease obligations

6. C6 tirc, lgi nhudin da tra cho chil s& hitu
Dividends and profits paid to owners

Luu chuyén tién thuin tir hoat dong tai chinh
Net cash flow from financing activities

Luu chuyén tién thuiin trong ky (50=20+30+40)
Net cash flow during the period (50=20+30+40)

Tién va twong dwong tién diu ky
Cash and cash equivalents at the beginning of the period

Anh huéng ciia thay doi ty gia hdi doai quy ddi ngoai té
Effect of exchange rate changes on cash equivalents

Tién va twomg dwong tién cudi ki (70=50+60+61)

Cash and cash equivalents at the end of the period (70 =
50+ 60 + 611

Ngudi 1ap biéu
Preparer

(Ky, ho tén)
(Signature, full name)

e

Nguyén Xuin Quiynh

24

25

26

27

30

31

32

33

34

35

36

40

50

60

61

70

Ké toan truimg
Chief Accountant

(K¥, ho tén)
(Signature, full name)

Phiing Thj Ha

1.800.000.000 10.044.000.000

2.444.775.629 8.711.967
1.042.683.036 7.827.579.953
22.288.492.667 16.807.643.297

(20.016.665.406) (14.822.272.393)

2.271.827.261 1.985.370.904
3.943.910.043 (1.809.077.761)
2.617.572.188 4.426.649.949
6.561.482.231 2.617.572.188

Ldp ngay 18 thdng 01 ndm 2023
Prepared on January 18, 2025

Pho téng giam dic
Deputy General Director




CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN

Dia chi: s6 65 Hoang Vian Thy, phiréng Phan Dinh Phiing, thanh pho Thai Nguyén, tinh Thai Nguyén
BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024

Cho nam tai chinh két thic ngay 31 thang 12 nam 2024 -
THAINGUYEN BOOK PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY
Address: No. 65 Hoang Van Thu Street, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province
FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024

For the fiscal year ending December 31, 2024

BAN THUYET MINH BAO CAO TAI CHINH
EXPLANATORY NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS
Quy 4 nim 2024
Quariter 4 of 2024
. PAC PIEM HOAT PONG CUA CONG TY/CHARACTERISTICS OF THE COMPANY'S
OPERATIONS

1. Khdi quat vé Cong ty/ Overview of the Company

Cong ty Cb phéan phét hanh sach Thai Nguyén duge thanh Iap va hoat ddng theo Gidy chimg nhén
dang ky doanh nghiép cong ty ¢ phan 50 4600346889 ngay 02 thang 01 nam 2004 do S¢ ké hoach
dau tu tinh Thai Nguyén cép.

The Thai Nguyen Book Publishing Joint Stock Company was established and operates under the
Joint Stock Company Enterprise Registration Certificate No. 4600346889, issued on January 2,
2004, by the Depariment of Planning and Investment of Thai Nguyen Province.
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Trong qua trinh hoat dgng, Cong ty d4 11 lan dugc S& ké hoach dau tu tinh Thai Nguyén cip bd
sung Giay chimg nhfin déing ky doanh nghiép vé viée bd sung nganh nghé dang ky kinh doanh, thay
doi vén diéu 1¢ va thay doi nguoi dai dién theo phap ludt. Gidy chimg nhén dang ky doanh nghiép thay doi
lan thir 11 duge Séké hoach diu tr tinh Thai Nguyén cAp ngay 09 thang 6 nam 2023,

During its operation, the Company has been issued 11 amendments to its Enterprise Registration
Certificate by the Department of Planning and Investment of Thai Nguven Province. These
amendments involve the addition of business activities, changes in charter capital, and changes in
the legal representative. The 11th amended Enterprise Registration Certificate was issued by the
Department of Planning and Investment of Thai Nguyen Province on June 9, 2023.

Tru s¢ hoat dpng
Diachi S 65 Hoang Van Thy, P. Phan Dinh Phung, TP. Thai Nguyén, tinh Théi Nguyén
M s6 thué 14600346889

Headguarters Information
Address: No. 65 Hoang Van Thu Street, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province
Tax Code: 4600346889 :

2. Hinh thire s& hiru von/ The form of capital ownership: Cong ty Cé phan / Joint Stock Company
3. Linh vye Kinh doanh/ Business sector:  Kinh doanh thuong mai/ Commercial business

4. Nganh nghé kinh doanh/Business sectors
Hoat déng kinh doanh chinh ctia Céng ty trong nam bao gém/ The main business activities of the
Company in the year include:

- Bén budn vali, ciip, tii, vi, hang da va gid da, nuéc hoa, hang my pham va ché phim vé sinh, hang
gbm, sit, thay tinh; db dién gia dung, dén va bj dén dién; sach, bao, tap chi, vin phong phim; dung
cu thé duc thé thao; db dung khéc cho gia dinh;

Wholesale of suitcases, bags, wallets, leather and faux leather goods, perfumes, cosmetics and
hygiene products, ceramics, porcelain, glassware; household electrical appliances, lamps, and
lighting sets; books, newspapers, magazines, stationery, sports equipment; other household items.

- Ban l¢ bang dia &m thanh, hinh anh; tro choi, d6 choi; sich, bdo, tap chi, van phong phém; dod
uénré; dung cu thé duc thé thao va cac mat hang khac trong céc cira hang chuyén doanh.
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CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN

Dia chi: s6 65 Hoang Vin Thuy, phuéng Phan Dinh Phimg, thanh phd Thai Nguvén, tinh Thai Nguyén
BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024

Cho nam tai chinh két thic ngay 31 thang 12 nim 2024

Bin thuyét minh Béo cdo tai chinh (1iép theo)

THAI NGUYEN PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY

Address: No. 65 Hoang Van Thu, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province
FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024

For the fiscal year ending on December 31, 2024

Notes to the Financial Statements (continued)
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Retail of audio and video tapes, games, toys, books, newspapers, magazines, stationery, beverages,
sports equipment, and other items in specialized stores.
Cho thué mat bang./.

Rental of premise./.

Chu ky sin xuit, kinh doanh thong thwong/ Normal production and business cycle: Trong
vong 12 thang/ Within 12 months

Tuyén b6 vé khi niing so sanh thong tin trén BCTC/ Statement on the ability to compare
information on the financial statements:

Sé lieu BCTC quy 4/2024 hoan toan nhat quan va dam bao tinh so sanh véi sb liéu quy 4/2023 la
s6 da chinh sira sau khi kiém toan ciia cong ty TNHH Kiém toan Nhan Tam Viét.

The financial statements for Q4/2024 are completely consistent and ensure comparability with the
figures for Q4/2023, which have been revised after the audit by the limited liability company Nhan
Tam Viet Auditing

NAM TAI CHINH, PON VI TIEN TE SU DUNG TRONG KE TOAN/ FISCAL YEAR,
CURRENCY UNIT USED IN ACCOUNTING

Niam tai chinh/ Fiscal year
Nam tai chinh ctia Cong ty bat dau tir ngay 01 thang 01 va ket thic vao ngay 31 thang 12 hang nam.
The company's fiscal year starts from January 1st and ends on December 3 Ist each year-

Pon vi tién 18 sir dung trong ké toan/ The currency anit used in accounting.
Don vi tién té sir dung trong ké todn la Pdng Viét Nam (VND).
The currency unit used in accounting is the Viemamese Dong (VND).

CHUAN MUC VA CHE BPQ KE TOAN AP DUNG/ APPLICABLE ACCOUNTING -

STANDARDS AND SYSTEM

Ché d§ ké todn ap dung/ The accounting regime applied.

Cong ty ap dyng Ché d6 Ké toin Doanh nghiép Viét Nam duge ban hanh theo Théng tu s6
200/2014/TT-BTC ngay 22 thang 12 nam 2014 cia B truong B§ Tai chinh va cic théng tur
huéng dan thyce hién chudn myc va ché do ké toan ciia Bo Tai chinh.

The company applies the Vietnamese Enterprise Accounting System issued according to Circular
No. 200/2014/TT-BIC dated December 22, 2014, of the Minister of Finance, and the guiding
circulars for the implementation of the standards and accounting regime by the Ministry of
Finance.

Tuyén b6 vé vige tudin thi chudn muwe ké toan va ché d¢ ké toan/ Statement on Compliance
with Accounting Standards and Accounting Regime

Ban Tong GiAm déc dam bao da tuan thi yéu ciu cia cdc chudn mue ké toan, Ché do Ké toan
Doanh nghi¢p Viét Nam dugc ban hanh theo Théng tw s6 200/2014/TT-BTC ngay 22 théng 12
nam 2014, Théng tu s6 53/2016/TT-BTC nam 2016 sira ddi, bé sung Théng tu s6 200/2014/TT-
BTC ciing nhwr céc thong tw hudng dén thuc hién chuin muyc va ché d6 ké toan cia B6 Tai chinh
trong viéc lap Bao cédo tai chinh.

The Board of Directors ensures compliance with the requirements of accounting standards, the
Vietnamese Enterprise Accounting Regime issued under Circular No. 200/2014/TT-BTC dated
December 22, 2014, end Circular No. 53/2016/TT-BTC, which amends and supplements Circular
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CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN

Dia chi: s6 65 Hoang Van Thy, phuong Phan Dinh Phing, thanh phé Thai Nguyén, tinh Thai Nguyén
BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024

Cho nam tai chinh két thic ngay 31 thang 12 nam 2024

Béin thuyét minh B#o cdo tai chinh (tiép theo)

THAI NGUYEN PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY

Address: No. 65 Hoang Van Thu, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province
FINANCIAL REPORT FOR 4/2024

For the fiscal year ending on December 31, 2024

Notes to the Financial Statements (continued)

No. 200/2014/TT- -BTC, as well as other guiding circulars from the Ministry of Finance regardf;;é
the preparation of financial statements. 8

CAC CHINH SACH KE TOAN AP DUNG/ ACCOUNTING POLICIES APPLIED

Co 36 1ap Bdo cdo tai chinh/ Basis for preparing financial statements

Béo cdo tai chinh dugc 13p trén co sérké toan don tich (trir cdc thong tin lién quan dén céc ludng tién).

The financial statements are prepared on an accrual basis (excepi for information related to cash
flows).

Nguyén tac ghi nhin cic khodn tién va cic khoan twong dwong tién/Principles for recognizing
cash and cash equivalents

Tién bao gdm tién mit tai quy. tién giri ngén hang khéng ky han, ving tién t¢ sir dung véi cac chire
ning cAt trir gi4 trj khéng bao grj’i.m cac logi vang duge phan loai 1a hang ton kho sir dung vé&i muc
dich Ia nguyén vét ligu dé san xuat san pham hoac hang hoéa dé ban.

Cash includes cash on hand, demand deposits in banks, and monetary gold used for value storage
purposes, excluding gold classified as inventory for use as raw materials to produce products or
goods for sale. .

Céc khoan twong duong tién 1a cac khoan ddu tw ngéin han ¢6 thovi han thu héi hoic ddo han khéng
qud 3 thang ké tir ngdy mua, d& dang chuyén déi thanh mot lugng tién x4c dinh ciing nhur khéng ¢6
nhiéu riii ro trong viéc chuyén dbi thanh tién.

Cash equivalents are short-term investments with a maturity or due date of no more than 3 months
Jrom the purchase date, easily convertible into a known amount of cash, and with linle risk of
changes in value when converted to cash.

Cic khoén diu tw tai chinh/ Financial investments

Cice khodn diu tw nim giir dén ngay d4o han/ Investments held to maturity

Khoan dau tu duge phan loai 1a nim giit dén n%ﬁy dao han khi céng ty ¢d ¥ dinh va kha nang giir
deén ngdy ddo han. Cic khoan déu tu nim giit dén ngay déo han bao gdm: cac khoan tién giri ngan
hang cé k¥ han (bao gdm ca céc loai tin phiéu, ky phiéu), trai phidu, cé phiéu rru dai bén phat hanh
bét bube phéi mua lgi tai mét thi diém nhét dinh trong tuong lai va céc khoan cho vay nédm giit dén ngay
ddo han véi mye dich thu 13 hang ky va c4c khodn dau tw ndm giit dén ngay d4o han khéc.

An invesiment is classified as held-to-maturity when the company intends and has the ability to
hold it until maturity. Held-to-maturity investments include. term deposits (including promissory
notes and bonds), bonds, mandatory redeemable preferred stocks at a specific point in the future,
loans held to maturity with the purpose of earning interest regularly, and other investments held to
maturity.

Cac khoan cho vay/ Loans -

Cac khoan cho vay duge xac dinh theo gi4 goe trir cac khoan dy phong phai thu khé doi. Dy phang
phai thu khé doi cta cac khoan cho vay dugc 1ap can cir vao du kién mirc tdn thit 6 thé Xay ra.
The loans are recognized at their face value minus allowances Jor doubtful accounts. The
allowance for doubtful accounts for loans is made based on the estimated level of potential losses
that may occur,

Cdc khoan d;‘}u i vao cong ty con, céng ty lién doanh, lién két’ The in vestmenis in subsidiaries,
Joint yentures, and associates. !
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CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN

Dia chi: 56 65 Hoang Viin Thy, phuong Phan Dinh Phiing, thanh phé Thai Nguyén, tinh Thai Nguyén
BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024

Cho nam tai chinh két thiic ngay 31 thang 12 nim 2024

Bin thuyét minh Bao cdo tai chinh (tiép theo)

THAINGUYEN PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY

Address: No. 65 Hoang Van Thu, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province
FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024

For the fiscal year ending on December 31, 2024

Notes to the Financial Statements (continued)

Céng ty con/ Subsidiary company

Cong ty con la doanh nghiép chiu sy Kiém sodt ctia cong ty,Viée kiém soat dat duge khi cong ty co
kha nang kiém soé; cic chinh sach tai chinh va hoat dong ciia doanh nghiép nhén dau tw nham thu
duoge loi ich kinh t€ tir cde hoat dfng ciia doanh nghiép dé.

A subsidiary is a business controlled by a parent company. Control is achieved when the parent
company has the ability to direct the financial and operating policies of the invested company in
order to obtain econamic benefits from its activities.

Céc khoan dau tr vao cong ty con duge ghi nhin ban diu theo gis gbe, bao gdm gis mua hodc
khodn g6p von cdng cic chi phi lién quan truc tiép dén viée dau tw. Truong hop dau tu bing tai san
phi tién té, gia phi khoan dau tu duoc ghi nhan theo gid trj hop Iy cia tai san phi tién 1é tai thoi
diém phat sinh.

Investments in subsidiaries are initially recognized at cost, which includes the purchase price or
capital coniribution, plus any directly attributable costs related to the investment. In the case of an
mvesiment made with non-nonetary assets, the cost of the investment is recognized at the fair
value of the non-monelary asset at the time the investment is made.

Piu tw vio céng cu von cia don vi khdc/ Investing in the capital tools of another entity

Gia tri ghi s6: Cac khoan dAu tw vao don vj khac duoc ghi nhén theo gia gdc.

Cén cir 13p du phong ton that diu tu vao don vi khac/ The basis for setting up an investment loss
provision for other entities -

e Ddi véi khoan diu tu vio cb phiéu niém yét hodc gi tri hop 1y khoan diu tu duoc x4c d inh tin
cdy: Viéc lgp du phong dua trén gia tri thj truong ciia ¢é phiéu (twong tir nhu dy phong giam
gia chimg khodn kinh doanh).

For investments in listed stocks or the fair value of investments determined reliably: The
provision is made based on the market value of the stocks (similar to the provision for
impairment of trading securities).

Cac khodn phai thu thwong mai va phii thu khic/ Trade receivables and other receivables

Cac khoan ng phai thu duge trinh bay theo gia tri ghi s6 trir di cac khoan dyr phong phéi thu kho

doi/ Accounts receivable are presented at their carrying amount, less any provisions for doubtful
ACCounts.

Vige phén logi cac khoan phai thu 1a phai thu khach hang, phai thu ndi bo va phai thu khéac dugc
thue hign theo nguyén tac saw/ The classification of receivables as receivables from customers,
internal receivables, and other receivables is carried out based on the Jollowing principles.

* Phai thu cua khach hang phan anh céc khoan phai thu mang tinh chét thuong mai phat sinh tir
giao dich ¢6 tinh chat mua — ban giira cong ty va ngudi mua-la don vi déc lap véi Tong cong
ty, bao gdm ca céc khoan phai thu vé tién ban hang xuét khiu uy thac cho don vj khic.
Accounts receivable from customers reflect the trade receivables arising from buy-sell
transactions between the company and independent buyers, including receivables Srom sales of
goods: exporited on consignment to other entities.

* Phai thu khdc phan anh cac khoan phai thu khong c6 tinh thuong mai, khong lién quan dén

giao dich mua — ban.
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Bia chi: 56 65 Hoang Vin Thuy, phuong Phan Pinh Phing, thanh phé Thai Nguyén, tinh Thai Nguyén
BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024

Cho nam tai chinh két thiic ngay 31 thang 12 nam 2024

Bin thuyét minh Bdo eo tai chinh (tiép theo)

THAI NGUYEN PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY

Address: No. 65 Hoang Van Thu, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province
FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024

For the fiscal year ending on December 31, 2024

Notes to the Financial Statements (continued)

and selling transactions

Dyr phong phai thu khé doi duge 1dp cho timg khoan ng phai thu kho doi can cir vao tudi ng qué
han ciia céc khoan ng hodc du kién mic ton that c6 thé xay ra, cu thé nhu sau/ The allowance for
doubtful accounts is established for each receivable based on the aging of overdue debis or the
estimated level of potential losses, specifically as follows::

e DGi véi ng phai thu qua han thanh toan:
D6i v6i cong ng qua han tir 6 thang dén duéi 01 nim: trich lap du phong véi ty 1€ 30%.
Déi véi cong ng qua han tir 01 nim dén dudi 02 ndm: trich lap dy phong vai ty 1€ 50%.
D6i v6i cong ng qua han tir 02 niim dén dudi 03 nim: trich lap dy phong vai ty 1€ 70%.
B6i voi cong no qua han trén 03 ndm: trich lap dy phong vai ty 1€ 100%.
®  For overdue receivables:
For receivables overdue from 6 months to under | year: make a provision at a rate of 30%.
For receivables overdue from I year to under 2 years: make a provision at a rate of 50%.
For receivables overdue from 2 years to under 3 years: make a provision at a rate of 70%.
For receivables overdue for more than 3 years: make a provision at a rate of 100%.
» DGi véi ng phai thu chira qua han thanh toan nhung khé ¢é kha nang thu hdi: can cir vao du
kién mic ton thit dé 1ap dir phong.
Tang, gidm s6 du du phong ng phai thu khé doi can phai trich 1ap tai ngay két thic nim tai chinh
dugce ghi nhén vao chi phi quan ly doanh nghiép.

¢ For accounts receivable that have not yet reached the due date for payment but are difficult to
recover: provision should be made based on the anticipated loss level,

Any increase or decrease in the provision for doubtful receivables must be recognized as of the end
of the financial year and recorded as part of administrative expenses."

Nguyén tic ghi nhin hang ton kho/ The principle of inventory recognition.

Hang t6n kho dugc ghi nhan theo gia thip hon gitta gi4 gbc va gid tri thudn 6 thé thyce hién duoc/

The inventory is recognized at the lower of cost and net realizable value.

Gia gbe hang tdn kho dugc x4c dinh nhu sau/ The cost of inventory is determined as follows:

e Nguyén vit lidu, hing héa: bao gbm chi phi mua va c4c chi phi lién quan true tiép khic phat
sinh dé c6 duge hang tdn kho & dja diém va trang thai hién tai.
Raw materials, goods: Include the purchase cost and other directly related costs incurred to
acquire inventory at its current location and condition.

s Thanh phém: bao gdm chi phi nguyén vit liéu, nhin cong tryc tiép va chi phi san xuat chung

¢6 lién quan tiép dugc phan bd dua trén mire d6 hoat dong binh thuomg/chi phi quyén sir dung
dat, cac chi phi trie tiép va céc chi phi chung c6 lién quan phét sinh trong qué trinh dau tw xay
dung thanh pham bat dong san.

Finished goods: Include the cost of raw materials, direct labor, and related overhead costs
allocated based on the normal level of activity/land usage costs, as well as direct and indirect
aosts incurred during the investment process of building real estate assets.
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FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024

For the fiscal year ending on December 31, 2024

Notes to the Financial Statements (continued)
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e Chi phi san xuit kinh doanh d& dang “chi bao gom chi phi nguyén vat liéu chinh (hodc ycu to
chi phi khac cho phi hop).
Work-in-progress: Includes only the cost of direct raw materials (or other relevant cost factors
as appropriaie).

Gia trj thudn c6 thé thuc hién dwoc 14 gid ban uéc tinh cita hang tdn kho trong ky san xuét, kinh
doanh binh thudng trir chi phi uéc tinh dé hoan thanh va chi phi wéc tinh can thiét cho viée tiéu thy
chung.

The net realizable value is the estimated selling price of inventory during normal production and
business operations, minus the estimated costs to complete and the estimated costs necessary for its
sale. '

Gi4 trj hang tén kho duge tinh theo phuong phép binh quan gia quyén va duoc hach to4n theo
phuong phap ké khai thuémng xuyén.

Inventory value is calculated using the weighted average method and is recorded under the
periodic inventory system.

Nguyén tic ghi nhan va khiu hao TSCDH/ Principles of Recognition and Depreciation of Fixed
Assets

@) Nguyén tiic ghi nhin va khiu hao Tai sin 6 dinh hira hinh/ The principle of recognition and
depreciation of Tangible Fixed Assels.

Tai sén ¢6 dinh hitu hinh dugc thé hién theo nguyén gi4 trir hao mon lily ké. Nguyén gia Tai san ¢b
dinh hitu hinh bao gém toan bd céc chi phi ma Cong ty phai bé ra dé cé duge Tai san ¢ dinh hitu
hinh tinh dén thoi diém dua tai san d6 vao trang thai sdn sang sit dung. Cac chi phi phat sinh sau
ghi nhén ban dau chi dwoc ghi ting nguyén gid Tai san c6 dinh hiru hinh néu céc chi phi ndy chic
chdn lam ting loi ich kinh té trong tuong lai do sit dung tai san do. Cac chi phi khong théa méan
diéu ki¢n trén duoc ghi nhan ngay vao chi phi.

Tangible fixed assets are presented at cost less accumulated depreciation. The cost of tangible
fixed assets includes all expenses that the company must incur to acquire the asset and bring it into
a condition ready for use. Cosis incurred after initial recognition are only added to the cost of the
tamgible fixed asset if they are certain to increase future economic benefits from the use of the
asset. Costs that do not meet this condition are recognized immediately as expenses.

Khi Tai san c6 dinh hitu hinh dirge ban hay thanh ly, nguyen gid va khiu hao lity ké dugc xda sé va bat ky
khoan I 16 no phat sinh do viéc thanh Iy déu duge tinh vio thu nhap hay chi phi trong nim,

When a tangible fixed asset is sold or disposed of. the cost and accumulated depreciation are removed,
and any gain or loss arising from the disposal is recognized as income or expense for the year.

Tai san ¢ dinh hiru hinh duge khiu hao theo phuong phap dudmg thing dya trén thoi gian hitu
dung uwde tinh

Tangible fixed assets are depreciated using the straight-line method based on their estimated
useful life.

S6 nam khdu hao ciia cic logi Tai san ¢6 dinh hitu hinh nhu saw The depreciation period for
tangible fixed assets is as follows:
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Notes to the Financial Statements (continued)

Transport and transmission vehicles

Loai tai san ¢6 dinh Sé nam/ Number of years
Fixed assets '
Nha cira, vit kién triic

P 10-25
Buildings and structures
May méc va thiét bi 51
Machinery and equipment
Phuong tién van tai, truyén dan 6-10

) Nguyén tic ghi nhan va khiu hao TSCDVH/ The principle of recognition and depreciation

of intangible fixed assets.

Téi san ¢b dinh v hinh dL['GC thé hién theo nguyén gid trir hao mon lity ké. Tai san ¢ dinh v6 hinh
cua Cong ty la Phin mém may tinh. Gia mua cia plmn mém may tinh ma khéng phal la mét bo
phéan gén két véi phan cimg ¢6 lién quan thi duge von hoa. Nguyen gi4 cua phan mém may tinh la

todn bj cac chi phi ma Céng ty da chi ra tinh dén thoi diém dua phin mém vao sir dung.

Intangible fived assets are presented at their orviginal cost minus accumulated depreciation. The
Company's intangible fixed asset is computer software. The purchase price of computer sofiware,
which is not a component attached to the related hardware, is capitalized. The original cost of the
computer software includes all the costs incurred by the Company up to the point the software is

put into use.
7. Nguyén tic ké toan chi phi tra trwée /The accounting principle of prepaid expenses.

Chl phi tra trudc ghl nhan chi phi thuc té da phit sinh nhu‘ng c6 lién quan dén két qua hoat dong San
xuat kinh doanh ctia nhiéu k¥ ké toan va viéc két chuyén cac khon chi phi nay vao chi phi San xuit

kinh doanh ctia céc ky ké toan sau.

Prepaid expenses are costs that have already been incurred but are related fo the results of
business operations over multiple accounting periods. These costs are transferred to the business's

operating expenses in the following accounting periods.
Cing cu, dung cw/ Tools and equipment

Cac cong cu, dyung cu da dua vao sir dung duoe phin bo viio chi phi theo phuong phap dudng thang

v&i thoi gian phin bb khéng qua 36 thang.

Tools and equipment that have been put into use are allocated to expenses using the straight-line

method, with the allocation period not exceeding 36 months.
8. Hop dung hop tic kinh doanh/ Business Cooperation Agreement

Tai sin dong kiém soit/ Jointly controlled assets

Cong ty ghi nhén trong Bao céo tai chinh cac hgp dong hop tac kinh doanh duéi hinh thire tai séan
déng kiém soat cdc noi dung saw/ The company recognizes in the Financial Statements the Joint

venture agreements under the form of jointly controlled assets with the following contents:

e Phin chia ciia cong ty trong tai san dong kiém soéat duge phan loai theo tinh chét cta tai san.
The company's shave in jbfnr{v conirolled assets is classified according to the nature of the asset.

* Céc khoén ng phai tra phat sinh riéng cta céng ty.
Liabilities arising solely from the company.
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S

e Phin ng phii trd phat sinh chung phai génh chju cing v6i cac bén tham gia gop vén lién doanh
khac tir hoat dgng cia lién doanh.
The portion of liabilities arising jointly that must be borne together with other joint venture
participants from the joint venture activities.
e Thu nhap tir viéc ban hodc sir dung phan san phim/dich vu duoc chia tir lién doanh clng vai
phén chi phi phat sinh dugc phin chia tir hoat déng cta lién doanh.
Income from the sale or use of the share of products/services distributed from the joint venture,
along with the expenses incurred from the activities of the joint venture.
¢  Cic khoan chi phi caa cong ty phét sinh lién quan dén viéc gép vén lién doanh.
The company's expenses related to contributing capital to the joint venture.
Céc tai san o dinh, bat dong san dau tu khi mang di gép vén vio hop ddng hop tac kinh doanh va
khong chuyén quyén s& hitu thanh s& hitu chung cia cic bén lién doanh khéng duge ghi giam tai
san. Trudng hop cong ty nhdn tai san gép vén lién doanh thi duge theo déi nhu tai san nhan gilt hg,
khong hach toan tang tai san va ngudn vdn kinh doanh.
Fived assets and investment properties contributed lo a business cooperation contract, without
transferring ownership to become joint ownership of the joint venture parties, shall not be reduced
Sfrom the assets. In the case where the company receives the contributed assets in a Jjoint venture,
they should be recorded as assets held in custody and not included in the increase in assets and
business capital.

Cac tai sin ¢6 dinh, bat dong san du tu mang di gép vén vio hop déng hop téc kinh doanh ¢6 su

chuyén quyén so hiru va dang trong qua trinh xdy dung tai san déng kiém sodt duoc ghi giam tai

san trén s6 ké todn va ghi nhin gia tri tai san vao chi phi x@y dung co ban d& dang. Sau khi tai san

dong kiém soat hoan thanh, ban giao dua vio sir dung, cin cir vao gia tri tai san duoc chia cong ty

ghi nhan ting tai san ciia minh phi hgp voi muc dich sir dung.

Fixed assets and invesiment properties contributed to a business cooperation contract with a

transfer of ownership and under construction for shared control assets shall be reduced JSrom the

assels in the accounting books and recognized as part of the unfinished construction cosis. After

the shared control assets are completed and put into use, the company shall recognize an increase

in its assets based on the value of the asset allocated to it according to its intended use.

Hoat djng kink doanh dong kiém sodt/ Joint control business activities

Cong ty ghi nhin trong Béo céo tai chinh céc hop dong hop tac kinh doanh dudi hinh thic hoat

dong kinh doanh ddng kiém soat cac ni dung sau/ The company recognizes the following content

in the financial statements for joint business contracts under the form of joint control business

dactivities.

* (i trj tai sin ma cong ty hién s¢ hitw/The value of the assets currently owned by the company.

* Cac khoan ng phai trd ma cong ty phai génh chiv/ The liabilities the company must bear

¢ Doanh thu dugc chia tir viée ban hang hoa hodic cung cip dich vu ciia lién doanh/ The revenue
generated from the sale of goods or provision of services by the joint venture.
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10.

¢ Cac khoan chi phi phai ganh chiu/ The expenses that must be incurred,

Chi phi xdy dung co bian dé dang/ Incomplete construction costs

Chi phi xdy dyng co ban d& dang phan énh céc chi phi lién quan truc tiép (bao gdm ca chi phi lai
vay ¢6 lién quan phti hop véi chinh sach ké toan clia cong ty) dén céc tai san dang trong qué trinh
xdy dyng, may moc thiét bj dang l3p dat dé phuc vu cho muc dich san xut, cho thué va quan ly
ciing nhu chi phi lién quan dén vige sira chira tai san c8 dinh dang thye hién. Cac tai san nay dugc
ghi nhan theo gia géc va khong duoe tinh khau hao.

The basic construction in progress costs reflect the costs directly related (including interest costs
related in accordance with the company's accounting policies) to assets under comstruction,
machinery and equipment being installed for production, leasing, management purposes, as well as
costs related to the repair of fixed assets being carried out. These assets are recognized at cost and
are not subject to depreciation.

Nguyén tic ghi nhin ng phai tra va chi phi phai tra/ The principle of recognizing accounts
payable and accrued expenses.

Cac khoan ng phai tré va chi phi phai tra dugc ghi nhan cho sé tién phai tra trong twong lai lién
quan den hang héa va dich vy da nhdn duge, Chi phi phai tra dugc ghi nhin duwa trén cac ude tinh
hop ly vé s tién phai tra.

The accounts payable and accrued expenses are recognized for the amounts to be paid in the Suture
related to goods and services that have been received. Accrued expenses are recognized based on
reasonable estimates of the amounts to be paid,

Vige phan loai cac khoan phai tra la phai trd ngudi bén, chi phi phai tra, phai trd ndi bé va phdi tra

khéc dugce thye hién theo nguyén tic saw/ The classification of liabilities such as accounts payable,

accrued expenses, intercompany payables, and other payabfea is carried out based on the

Jollowing principles:

*  Phii trd nguoi ban phéan anh cac khoin phéi tra mang tinh chat thwong mai phat sinh tir giao
dich mua hang héa, dich vy, tai san va ngudi ban 12 don vi doc 1ap cong ty, bao gom ca céc
khoan phai tra khi nhap khau thong qua ngudi nhan dy thac.

The payable to the seller reflects trade payables arising from the purchase of goods, services,
assets, and the seller is an independent entity or company, including payables when importing
through an agent.

o  Chi phi phai tra _phan anh cac khoan phai tra cho hang hoa, dich vu di nhén duoc tir ngl.ﬂ)‘l ban

hoac da cung ¢ip cho ngudi mua nhung chua chi tra do chu*a co héa don hodic chira di hb so,
tai liéu ké todn va cac khoan phéi trd cho nguoi lao dong vé tién lwong nghi phép, cic khoan
chi phi san xuat, kinh doanh phai trich truéc.
Payables reflect the amounts payable for goods or services received from the seller or
provided to the buyer but not yet paid due to the absence of invoices or incomplete accounting
records, as well as amounts payable to employees for wages, vacation leave, and production
or business expenses that need to be accrued in advance.
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11.

12.

¢ Phai tra khac phan anh cdc khoan phai tra khong c6 tinh thuong mai, khong lién quan dén giao
dich mua, ban, cung cAp hang héa djch vu.
Other  payables reflect amounts payable that are non-commercial and unrelated 1o
transactions involving the purchase, sale, or provision of goods and services.

Nguyén tic ghi nhian vén chi sé hirw/ Principles of recognizing equity capital
Vén gop ciia chii so hitw/ Owner's contribution '

Von gép ciia chii 56 hitu duge ghi nhan theo sé vén thuc t& da gop cia cic ¢ dong/ The owner's
capital contribution is recorded according to the actual capital contributed by the shareholders.

Vén khdc ciia chi s¢ iitw Owner's Other Equity

Vén khéc duge hinh thanh do bé sung tir két qua hoat déng kinh doanh, danh gia lai tai san va gia
trj con lai gitra gid tri hop ly cia cdc tai san duge ting, biéu, tai tro sau khi trir cic khoan thué phai
ndp (néu c6) lién quan dén cdc tai san nay.

Other capital is formed from the supplement from business operation results, asset revaluation,

and the remaining value between the fair value of assets received as gifis, donations, or grants
after deducting any related taxes (if any) on these assets

Thing dur von cé phian/ Share premium

Théng du vén ¢b phin duge ghi nhan theo s6 chénh Iéch giira gia phét hanh va ménh gia cb phiéu
khi phat hanh 1an dAu, phét hanh b sung, chénh 1éch gitra gid tai phat hanh va gid tri s sach cia ¢
phiéu quy vi cAu phén vén ciia trai phiéu chuyén ddi khi déo han. Chi phi trye tiép lién quan dén viée phat
hanh bo sung ¢d phiéu va tai phét hanh eb phiéu quy duge ghi gidm thing du vén cb phin.

The capital surplus is recorded based on the difference between the issue price and the par value
of shares when they are initially issued, in supplementary issues, the difference between the
repurchase price and the book value of treasury shares, and the equity component of convertible
bonds upon maturity. Direct costs related to the supplementary issuance of shares and the reissue
of treasury shares are deducted from the capital surplus.

Phén phéi lgi nhuin/ Profit Distribution

Loi nhugin sau thué thu nhap doanh nghiép dugc phan phéi cho c6 dong sau khi da trich lap céc quy theo
Diéu I¢ clia cong ty cling nhu céc qui dinh ciia phép luat va da duoc Dai hoi ddng cb déng phé duyét,

The post-tax profit of the enterprise is distributed to shareholders after seiting up the funds as per
the company’s Charter and legal regulations, and afier being approved by the General Meeting of
Shareholders.

Viéc phén phéi lgi nhudn cho cb dong duge cdn nhic dén céc khoan muc phi tién t¢ nim trong loi
nhufn sau thué chwa phén phdi ¢6 thé inh hudng dén ludng tién va kha nang chi tra ¢ tirc nhu 1
do déanh gia lai tai san mang di gép von, 1ai do danh gid lai cac khoan mue tién t¢, cic céng cu tai
chinh va cic khoan muc phi tién t¢ khéc. -

The distribution of profits to shareholders takes into consideration non-cash items within the
undistributed post-tax profit that may affect cash flow and the ability to pay dividends, such as
gains from revaluation of assets contributed as capital, gains from revaluation of monetary items,
Jinangial instruments, and other non-cash items.
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13.

g . s

Cd tire duoc ghi nhan Ia ng phai tra khi duoc Pai héi ddng cb dong phé duyét.
Dividends are recognized as a liability when approved by the General Meeting of Shareholders.

Nguyén tiic va phuong phép ghi nhan doanh thu/ Nguyén tic va phwong phip ghi nhin doanh

thu

Doant thu bén hing hod, thanh phimy/ Sales revenue of goods and products

Doanh thu ban hang héa, thinh phdm dugc ghi nhan khi ddng thoi théa man cac didu kién sau/

Sales revenue of goods and products.

. Céng ty da chuyén giao phin 16n rii ro va loi ich gan lién v&i quyén so hitu san phim hoic
hang hoéa cho ngudi mua.

The company has transferred most of the risks and benefits associated with the ownership of
products or goods to the buyer.

*  Congty khong con ndm giit quyén quan 1y hang héa nhw nguoi sé hiru hang héa hodc quyén
kiém soat hang hoa.

The company no longer retains control over the goods as the owner or the ability to manage them.

. Doanh thu duge xéc dinh tuong déi chic chan. Khi hep dong qui dinh ngudi mua duge

quyén tra lai sin phim, hang hod, da mua theo nhiing didu kién cu thé, doanh thu chi duge
ghi nhan khi nhimg diéu kién cu thé dé khong con ton tai va ngudi mua khéng duoc quyén
tra lai san pham, hang hoa (trir truong hop khach hang c6 quyén tré lai hang héa dudi hinh
thire doi lai dé ldy hang hoa, dich vy khac).
Revenue is recognized as relatively certain. When the contract specifies that the buyer has
the right to return the purchased products or goods under specific conditions, revenue is
only recognized when those specific conditions no longer exist, and the buyer no longer has
the right to return the product or goods (except when the customer has the right to return
goods in exchange for other goods or services).

D Cong ty da thu duge hoac sé thu duge loi ich kinh té tir giao dich ban hang,.

The company has received or will receive economic benefits from the sales transaction.

s Xac dinh duoc chi phi lién quan dén giao dich bén hang.

The costs related to the sales transaction can be determined.

Doanh thu cung cdp dich vi/ Revenue from service provision

Doanh thu coa giao djch cung cip dich vu duoc ghi nhan khi két qua cua giao dich do dugc xdc

dinh mét cach dang tin cay. Trudng hop dich vy duge thyc hién trong nhiéu ky thi doanh thu dwoc

ghi nhén trong ky duoc can cir vao két qua phén céng viée da hoan thanh vao ngay két thic ky ké

todn. Két qua cla giao dich cung ¢dp dich vu duge xdc dinh khi thoa man tit ca céc didu kig¢n sau:

¢ Doanh thu duge xdc dinh tirong dbi chic chan. Khi hop dong qui dinh ngudi mua duge quyén tra lai
dich vu da mua theo nhimg didu kién cu thé, doanh thu chi duge ghi nhan khi nhimg diéu kién cy thé do
khdng con t6n tai va ngudi mua khong duge quyén tra lai dich vy da cung cép.

* o6 kha nang thu dugc lgi ich kinh té tir giao dich cung cap dich vy d6.

Ledl

=

SR o B W -,

F

i v



CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN

Dia chi: s6 65 Hoang Van Thu, phuong Phan Dinh Phing, thanh phé Thai Nguyén, tinh Thai Nguyén
BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024

Cho ndm tai chinh két thiic ngay 31 thang 12 nam 2024

Bin thuyét minh Bao céo tai chinh (tiép theo)

THAI NGUYEN PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY

Address: No. 65 Hoang Van Thu, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province
FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024

For the fiscal year ending on December 31, 2024

Notes to the Financial Statements (continued)

14.

e Xac dinh dugc phin céng viée di hoan thanh vao ngay két thiic nam tai chinh.

e Xac dinh dugc chi phi phét sinh cho giao dich va chi phi dé hoan thanh giao dich cung cap dich vy do.

Revenue from service transactions is recognized when the ouicome of the transaction can be

reliably determined. In cases where services are provided over multiple periods, revenue is

recognized in the period based on the work completed as of the end of the accounting period. The

outcome of the service transaction is considered to be reliably determined when all of the following

conditions are met:

® The revenue can be determined with reasonable certainty. When a contract specifies that the
buyer has the right to return the purchased service under certain conditions, revenue is only
recogm'éed when those specific conditions no longer exist and the buyer no longer has the right
to return the service provided,

e Jtis probable that economic benefits will be obtained from the service transaction.

o  The portion of the work completed by the end of the fiscal year can be determined

»  The costs incurred for the transaction and the cosis to complete the service transaction can be
determined.

Tién ldi/ Interest

Tién 14i duoc ghi nhén trén co s& dén tich, duoc xdc dinh trén sé dur cc tai khoan tidn giri va lai

suat thyc té timg ky.

Interest is recognized on an accrual basis, determined based on the balance of deposit accounts

and the actual interest rate for each period.

Cé tikc va Igi nhugn dwwge chia/ Dividend and the profit shared

C0 tire va loi nhuéin duge chia dugc ghi nhan khi cong ty duge quyén nhén cb tirc hoic loi nhuan tir

viée gp von. Co tirc duge nhén bang cd phiéu chi dwoc theo déi sé lrong b phiéu tang thém,

khong ghi nhin gié trj cd phiéu nhan dwoc/duge ghi nhan theo ménh gia.

Dividends and profit sharing are recognized when the company is entitled to receive dividends or

profits from its capital contributions. Dividends received in the form of shares are only tracked by

the increase in the number of shares, without recognizing the value of the received shares or

recording them at par value.

Nguyén tiic ké toan gi vén hang ban/ The principle of accounting for cost of goods sold.

Gia vén hang ban trong nam dugc ghi nhan phu hgp véi doanh thu phét sinh trong ky va dam béao

tuén thu nguyén tac than trong.

The cost of goods sold for the year is recorded in line with the revenue generated during the period
and ensures compliance with the prudence principle.

Déi vai chi phi nguyén vt ligu tryrc tiép tiéu hao vuot mirc binh thuomg, chi phi nhan céng, chi phi
san x}u'u chung ¢0 dinh khéng phin bé vao gia tri san phé.m nhap kho, ké toan Ehéi tinh ngay vao
gia von hang ban (sau khi trir di cac khoan boi thuong, néu ¢é) ké ca khi san pham, hang héa chua
duge xdc dinh 1a tiéu thy.

For direct material costs that exceed normal consumption levels, labor costs, and fixed production
overheads that are not allocated 1o the value of inventory, accounting must immediately charge
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these to the cost of goods sold (after deducting any compensation, if applicable), even when the

products or goods have not been identified as sold.

Khoan dy phong giam gid hang ton kho dugc tinh vao gia von hang ban trén co s s6 lwong hang
tdn kho va phén chénh léch giita gia tri thudn ¢6 thé thye hién duge nho hon gid goc hang ton kho.
Khi xac dinh khoi lugng hang tén kho bi giam gia cin phai trich lap dy phong, ké toan phai loai trr
khéi ll.rang hang tén kho da ky duge hop dong tleu thu (c6 gid tri thudn co thé thu’c hién dquvc
khong thap hon gia tri ghi s6) nhung chua chuyén giao cho khach hang néu cé béng chig chic

chéin v& viéc khach hang s& khong tir bo thue hién hop ddng.

The provision for inventory write-down is included in the cost of goods sold based on the inventory
quantity and the difference between the net realizable value and the cost of inventory. When
determining the inventory volume subject to a write-down, accounting must exclude inventory that
is already under a sales contract (with a net realizable value not lower than the carrying value) bui
has not yet been transferred to the customer, provided there is reliable evidence that the customer

will not back out of the contract.

15. Chi phi di vay/ Borrowing cost
Chi phi di vay bao gbm li tién vay va c4c chi phi khac phét sinh lién quan truc tiép dén cic khodn vay.

The borrowing costs include interest on loans and other expenses directly related to the loans.

Chi ph] di vay duogc g]u nhén vao chi phi khi phdt sinh. Truémg hop chi phi di vay lién quan truc
tiep dén viée ddu tu xdy dung hodc san xuat tai san do dang can co mét thoi gian da dai (trén 12
thang) dé co thé dua vao sir dung theo muc dich dinh trude hodc bén thi chi phi di vay ndy dugc
von hoa. Bm v&i khoan vay riéng phuc vy viée xdy dyng tai san ¢ dinh, bét dong san ddu tu, 14
vay duoc von héa ké ca khi thoi gian xéy dung duéi 12 thang. Cac khoan thu nhdp phat sinh tir

viée diu tu tam thoi céc khoan vay duge ghi giam nguyén gié tai san ¢6 lién quan.

Borrowing cosis are recognized as expenses when incurred. If borrowing cosis are directly related
to the investment in the construction or production of an asset under development that requires a
significant amount of time (over 12 months) to be ready for its intended use or sale, these
borrowing costs should be capitalized. For loans used specifically for constructing fixed assets or
investment properties, interest is capitalized even if the construction period is less than 12 months.
Any income generated from temporarily investing the loan proceeds is deducted from the asset's

carrying value.

Déi véi cac khoan vén vay chung trong d6 ¢6 sir dyng cho myc dich diu tw xdy dyng hojc san xuit
tai san do dang thi chi phi di vay von héa duoe xdc dinh theo ty 1¢ von hoa d6i voi chi phi lity ke
binh quin gia quyén phat sinh cho viée dau tu xdy dyng co ban hogc san xudt tai san d6. Ty 1 vén
héa duge tinh theo ty 1¢ 14i suat binh quan gia quyén ciia cac khoan vay chua tra trong nam, ngoai

trir cdc khoan vay riéng biét phuc vu cho muc dich hinh thanh mot tai san cu thé.

For common loans, where part of the loan is used for construction or the production of an asset
under development, the capitalized borrowing costs are determined based on the capitalization
ratio, which is applied to the weighted average accumulated costs incurred for the basic
consiruction or production of that asset. The capitalization ratio is calculated using the weighted
average interest rate of loans that have not been repaid during the year, excluding loans

specifically for creating a particular asset.
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16. Nguyén tic ké toan chi phi ban hang va chi phi quan 1y doanh nghiép/ The principle of
accounting for selling expenses and administrative expenses.

Chi phl ban hang phan dnh céac chi phi thuce té phét sinh trong qua trinh ban san pham hang hoa,
cung cap dich vy, bao gém céc chi phi chao hang, gi¢i thiéu san phim, quéng céo san pham, hoa
héng ban hang, chi phi bao hanh san pham, hang hoa (trir hoat déng xay lap), chi phi bao quan,
déng g6i. van chuyén...

Selling expenses reflect the actual costs incurred in the process of selling products, goods, or
providing services, including costs for product promotion, advertising, sales commissions, product
warranty costs (excluding construction activities), storage, packaging, and {ransportation cosis.
Chi p]n quéan ly doanh nghiép phan anh céc chi phi quéan ly chung cua doanh nghiép gbm céc chi
phi vé luong nhan vién bd phan quan ly doanh nghi¢p (tién luong, tién cong, cac khoan phu
cap, ); bao hiém xa héi, béo hiém y té, kinh phi céng doan, bao hiém thét nghiép ciia nhén vién
quan ly doanh nghiép; clu phi vit li¢u van phong, cong cu lao dong, khdu hao TSCP ding cho
quan 1y doanh nghiép; tién thué dit, thué mén bai; khodn 1ap dy phong phai thu khé doi; dich vy
mua ngoai (dién, nude, dién thoai, fax, bio hiém tai san, chay né...); chi phi bang tién khac (tiép
khach, héi nghi khach hang...).
Adminisirative expenses reflect the general management costs of the enterprise, including expenses
related to salaries for the management staff (wages, allowances, etc.); social insurance, health
insurance, union funds, and unemployment insurance for management employees; office supplies,
labor taools, depreciation of fixed assets used for business management; land rental, business
license tax; provisions for doubtful receivables; external services (electricity, water, telephone, fax,
property insurance, fire insurance, efc); other cash expenses (client receptions, customer
conferences, elc.).

17. Nguyén tic va phwong phap ghi nhan chi phi thué thu nhap doanh nghiép hién hanh/ The
principle and method of recognizing current corporate income tax expenses.

i

v

]

Fooy B .

n=1

Chi phi thué thu nhdp deanh nghiép hi¢n hanh/ The current corporate income tax rate.

Chi phi thué thu nhap doanh nghiép la thué thu nhap hi¢n hanh, duofc: tinh dira trén thu nhép tinh
thué. Thu nhip tinh thué chénh Iech so voi lgi nhudn ké toan 14 do didu chinh céc khoan chénh léch |
tam thoi gitra thué va ké toan, cac chi phi khong dugc tri cling nhur diéu chinh céc khoan thu nhép
khong phai chiu thué va cée khoan 16 duge chuyén.

Corporate income tax is a current income tax, calculated based on taxable income. The taxable
mcome differs from accounting profit due to adjustments for temporary differences between tax
and accounting, non-deductible expenses, as well as adjustments for tax-exempt income and
carried-forward losses.

Cong ty ¢6 nghia vu ndp thué thu nhép doanh nghiép véi thué sust 20%.

The company is obligated to pay corporate income tax at a rate of 20%.
18. Cang cu tai chinh/ Financial instruments

Tai san tai chinh/ Financial assets
Phan logi tai san tai chinh/ Classification of financial assets

Cong ty phan logi cdc tai san (i chinh thanh cdc nhom: tai san tai chinh duge ghi nhén theo gid tri
hop Iy théng qua Béo cdo két qua hoat dong kinh doanh, cac khoin dau tu ndm giir dén ngay dao
han, cée khoan cho vay va phai thu, tai sén tai chinh san sang dé ban. Viéc phan loai céc tai san tai

-
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chinh nay phy thuge vao ban chét va muc dich ctia tai san tai chinh va dugc quyét dinh tai thoi
diem ghi nhdn ban dau.

The company classifies financial assets into the following groups: financial assets recognized at
fair value through profit or loss, held-to-maturity investments, loans and receivables, and
available-for-sale financial assets. The classification of these financial assets depends on the
nature and purpose of the financial asset and is determined at the time of initial recognition.

Tai san tai chinh dugc ghi nhan theo gid rj hop Iy thong qua Bdo cdo két qua hoat dong kinh
doanh/ The financial assets are recognized at fair value through the Income Statement.

Tai san tai chinh duge phan logi la ghi nhin theo gia tri hop 1y théng qua Béo cio két qua hoat
dong kinh doanh néu dugc ndm giir dé kinh doanh hojc dugc xép vao nhém phan anh theo gia tri
hop Iy thong qua Bao cdo két qua hoat dong kinh doanh tai thdi diém ghi nhan ban dau.

Financial assets are classified as measured at fair value through the Statement of Profit or Loss if

they are held for trading or designated at fair value through the Statement of Profit or Loss at the
initial recognition date. .

Tai san tai chinh dugc phan loai vao nhom chimg khodn nim giit dé kinh doanh néu/ Financial
assets are classified into the group of securities held for trading if:
*  Duge mua hodc tao ra chi yéu cho myc dich ban lai trong thoi gian ngén:
They are purchased or created primarily for the purpose of resale in the short term:;
*  (COngty cdy dinh nam giir nham muc dich thu lgi ngén han;
The company intends to hold them for the purpose of making shori-term profits;
e Cong cu tai chinh phai sinh (ngoai trir cdc cng cu tai chinh phai sinh duge x4c dinh 13 mot hop
dOng bao lanh tai chinh hodc mét cong cu phong ngira riii ro higu qua).
Derivative financial instruments (except those identified as financial guarantee contracts or
effective hedging instruments).
No phai tra tai chinh/ Financial Liabilities

Cong ty phén loai no phai tra tai chinh thanh cac nhom: ng phai tra tai chinh duge ghi nhan theo
gia tri hop ly théng qua Bao cao két qua hoat djng kinh doanh, cac khoan ng phai tra tai chinh
drge xac dinh theo gia tri phan bo. Viée phén loai cic khoan no tai chinh phu thude vao ban chat
va muyc dich ctia khoan no tai chinh va duge quyét dinh tai thai diém ghi nhan ban dau.

The company classifies financial liabilities into the following groups: financial liabilities
recognized at fair value through profit or loss, and financial liabilities measured at amortized cost.
The classification of financial liabilities depends on the nature and purpose of the Sinancial
liability and is determined at the time of initial recognition.

No phai tra tai chinh dugc ghi nhan theo gid iri hop Iy thing qua Bdo cdo két qua hoat dong kinh
doanh/ Financial liabilities recognized at fair value through the income statement

No phai trd tai chinh dugc phén loai li ghi nhéin theo gia trj hop 1y théng qua Béo cdo két qua hoat
dong kinh doanh néu duge nam giir d¢ kinh doanh hozc dugce x€p vao nhom phéan anh theo gié tri
hop ly thong qua Béo cdo ket qua hoat dong kinh doanh tai thavi diém ghi nhan ban dau,

Financial liabilities are classified as recognized at fair value through the income statement if they
are held for trading or designated as fair value through profit or loss ai initial recognition.
L
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e

19.

Ng phai tra tai chinh duoce phan loai vao nhém chimg khodn nam giir dé kinh doanh néw/ Financial
payables are classified as trading securities if:
*  Dugc phit hanh hoic tao ra chii yéu cho muc dich mua lai trong thai gian ngén;
They are issued or created primarily for the purpose of repurchasing in the short term;
e (Cong ty co y dinh nam giir nhdm myc dich thu lgi ngfin han;
The company intends to hold them for the purpose of making short-term profit;

* COng cy tai chinh phéi sinh (ngoai trir cac cdng cu tai chinh phai sinh duoe xac dinh la mot hop
dong bao 1anh tai chinh hojic mot cong cu phong ngtra rui ro hiéu qua).

Derivative financial instruments (excepl for derivative financial instruments identified as a
Jinancial guaraniee contract or an effective hedging instrument).
Bén lién quan/ Related parties

Céc bén duge coi 1a lién quan néu mot bén c6 kha nang kiém soat hofic ¢6 anh hudng dang ké dbi
vGi bén kia trong viée ra quyét dinh cac chinh sach tai chinh va hoat déng.

The parties are considered related if one party has the ability to control or has significant
influence over the other party in making financial policies and operational decisions.

Giao dich véi cac bén ¢6 lién quan trong nim duge trinh bay & thuyét minh sé VII.1
Transactions with related parties during the year are presented in Note VII .
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V. THONG TIN BO SUNG CHO CAC KHOAN MUC TRINH BAY TRONG BANG CAN DOI
KE TOAN QUY 4 NAM 2024/ ADDITIONAL INFORMATION FOR ITEMS PRESENTED

IN THE BALANCE SHEET FOR THE FOURTH QUARTER OF 2024

1. Tién va cac khoan twong dwong tién/ Cask and cash equivalents

Tién mit (Cash)
Tién giri ngén hang khéng ky han

$6 cudi quy 4
(End of Quarter 4
number)

2.487.757.068

4.073.725.163
6.561.482.231

(Demand deposits)
Cong(Total)
2.  Chirng khoan kinh doanh/ Business Securities
St cudi quy 4
(End of Quarter 4 number)
Gid gbe
S6 lwgng (Original
_ {Quantity) price)
€O phidu kinh doanh
{stocks for business.)
DHM —Cty CP Thuong
mai vi khai thic khodng
sin Dueng Hiéu
{(Duong Hieu Trading and
Mineral Faploitation Joint
Stock Compary) 920,800 8.760.524.805
TIS—Céng ty Cb phén
Gang thép Thai Negwuyén
{Thai Nguven lron and
Steel Joint Stock Company) 203.600 1.268.537.393
Céng (Total) 1.124.400 10.029.062.198

S6 diu nim
(The first number
of the year)

2.151.629.113

465.943.075
2.617.572.188

S6 diu nim
(The first number of the year)
Gia goc
(Original Dy phong
price) (Reserve)
13.014.842 463 (1.367.457.463)
13.014.842.463 (1.367.457.463)

3. Phai thu ciia khach hang ngén han/ Short-term receivables from customers

Phdi thu cdc bén lién quan

Collect from the stakeholders

Céng ty C6 phén thwong mai Thai Hung
Thai Hung Trading Joint Stock Company
Phai thu cdc khdch hang khac

Accounts receivable from other customers
Bénh vién Gang Thép

Gang Thep Hospital

Cong ty TNHH Trdng Ddng Thang Long

Thang Long Bronze Drum Limited Liability Company

Cac khach hang khac Other customers
Cong To.fqi

Dw phang Sé Irgng
(Reserve) (Ouantity)
(610,256,246) 1.542.700
(26.577393)
(636.833.639) 1.542.700
S6 cudi quy 4
(End of Quarter 4 number)
71.010.240
71.010.240
722.037.799
55.226.998
275.918.875
390.891.926
793.048.039

$6 dau nim
(The first number of the year)

987.570.610

987.570.610
367.851.685

100.704.998

267.146.688
1.355.422.296
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s

4.  Tra trude cho ngudi ban ngin han/ Advance payment for short-term seller

S6 cudi quy 4

(End of Quarter 4 number)

Céc nha cung cap khac

S6 diu nim

(The first number of the year)

Other suppliers 190.876.138 39.924.001
Cong Total 190.876.138 39.924.001
5. Phii thu vé cho vay ngiin han/ Accounts receivable for short-term loans
S6 cubi quy 4 S6 diu nim
(End of (The first
Quarter 4 number of the
number) year)
Cho ba Lwong Thj Vin vay véi li suat 7%/nam 500,004 060
Loan to Mrs. Luong Thi Van with an interest rate of 7% per year. e
Cho ba Duong Thi Lién vay véi 1ai sudt 7%/nam 6000000
Loan to Mrs. Duong Thi Lien with an interest rate of 7% per year. M
Cho ba Ng. Thi Phuong Thao vay véi [ai suét 7%/nim B ——_—

Loan to Mrs. Nguyen Thi Phuong Thao with an interest rate of 7% per year.

Quy tin dung nhan dan Tan Cuong
Tan Cuong People's Credit Fund.
Cong Toral

6. Cac khoin phai thu khic/ Other receivables
a, Ngan han/ Short-term

3.713.000.000
3.713.000.000 1.800.000.000

S6 cubi quy 4

(End of Quarter 4 number)
Gia tri Dy phong
(Price) (Reserve)

Phdi thu cdc bén lién quan

(Collect from stakeholders) 138.727.293.000
Cty CP Thuong mai Thai Hung

Thai Hung Trading Joint Stock Company ~ 135.400.000.000
Ba Nguyén Thj Quy - Tam ung

Mrs. Nguyen Thi Quy - Advance Payment 3.327.293.000
Phdi thu cdc té chite va cd nhan khdc

Receivables from other organizations and

individuals 1.207.870.036
Tién Iai cho vay, Ii tién guri

Loan interest, deposit interest

Tam mgddvances 973.628.000
Céc khoan phai thu ngan han khac

Other short-term receivables 234.242.036
Céng Total 139.935.163.036

S6 ddu nim
(The first number of the year)

Gia tri Du phong
(Price) (Reserve)
139.903.293.000 -

135.400.000.000

4.503.293.000

1.764.275.089 -

105.832.674
1.630.958.000

27.484.415
141.667.568.089 -

(*) La khoan tién hop téc kinh doanh véi bén lién quan 1& Céng ty C& phan Thuong mai Thai Humg theo hop
dong hop tic kinh doanh s6 01/HPHTKD/TH-PHS ky ngéy 03 thang 03 nim 2019 va céic Phy luc hop déng
hop téc kinh doanh s6 01 ngay 03/02/2020, Phy lyc s 02 ngiy 15/04/2020. Theo d6 Céng ty Cé phin Phit
hanh $ach Thai Nguyén va Céng ty C6 phn Thuong mai Thai Hung cling nhau gop v6n kinh doanh dé xay
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dung, van hanh va khai thac dy an cong trinh: “Trudng mim non quoc t& IRIS va trudmg tiéu hoe, trung hoc cor
s@, trung hoc phé théng IRIS”, Thoi gian hop téc kinh doanh: 5 nim.

Nghi quyét Pai hoi dong Co dong thuong nién s0 01/2023/STH/NQ-DHPCD ngdy 16 thang 06
nam 2023 cioa Cong ty C6 phan Phat hanh sich Thai Nbuycn va Bién ban thoa thufin 56
2606/BBTT.2023/TH-STH ngay 26 thang 6 nam 2023 v§i Cong ty Cé phan Thuong mai Thai
Hung da thong qua phuong 4n dy Llen thu hdi von diu tu tai dw 4n trén. Dén thoi diém 31 thang 12
nam 2023, Cong ty da thu héi s6 tién dau tu 1a 45.000.000.000 VND

Ngdy 01 thang 01 nim 2023, hai bén da ky bién ban ghi nh¢ so 01/BBGN/TH-PHS thong nhit vé
viée sir dung phan vén chua thu hdi la 135,4 ty dong tiép tuc dé thue hién céc cong viée lién quan
dén xay dyung dir an Thai Hung Complex Tower.

(*) This is the business cooperation fund with the related party, Thai Hung Trading Joint Stock
Company, under the Business Cooperation Agreement No. 01/HPHTKD/TH-PHS signed on March
3, 2019, and its Appendices No. 01 dated February 3, 2020, and No. 02 dated April 15, 2020.
According to the agreemeni, Thai Nguyen Book Distribution Joint Stock Company and Thai Hung
Trading Joint Stock Company jointly invested in the construction, operation, and exploitation of
the project: "IRIS International Kindergarten and IRIS Primary School, Secondary School, and
High School." The business cooperation period is 5 years. The resolution of the Annual General
Meeting of Shareholders No. 01/2023/STH/NQ-DHPCD dated June 16, 2023, of Thai Nguyen
Book  Distribution Joint Stock Company, and the minutes of the agreement No.
2606/BBTT.2023/TH-STH dated June 26, 2023, with Thai Hung Trading Joint Stock Company
approved the plan to recover the invested capital for the above project. As of December 31, 2023,
the  company had recovered an investment amount of 45,000,000,000 VND.
On January 1, 2023, boih parties signed Memorandum No. 01/BBGN/TH-PHS agreeing to use the
remaining unrecovered capital of 135.4 billion VND to continue carrying out work related to the
consiruction of the Thai Hung Complex Tower project.

(**) Tam g dé thye hién céc cong viée lién quan dén xdy dung du én Thai Hung Complex Tower
tai s0 65 duong Hoang Vin Thy, thanh phé Thai Nguyén.

(**) An advance for the implementation of tasks related to the construction of the Thai Hung
Camp!ex Tower project at 65 Hoang Van Thu Street, Thai Nguyen Cny

7.  Hang ton kho/ Inventory

So6 cudi quy 4 S6 diu nim
(End of Quarter 4 number) (The first number of the year)
Gii gbe Dy phong Gis gbe Dy phong
(Original price) (Reserve) (Original price) (Reserve)
Hang hoa
Merchandise 16.538.845.787 13.918.360.877
Cong Total 16.538.845.787 13.918.360.877 -

8. Chi phi tra trwée/ Prepaid expenses
a, Chi phi tra trudc ngfin han / Short-term prepaid expenses
S6 cudi quy 4 S6 dAu nim
) (End of Quarter 4 number) (The first number of the year)
Chi phi thué dja diém kinh doanh

Business location rental cost 29.372.938 90.150.210
Cac chi phi tra trude ngan han khac
Other short-term advance payments 5.168.016

Cong Total 29.372.938 95.318.220
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b, Chi phi tra trwdc dai han / Long-term prepaid expenses

Cong cu dung cu
Tools and equipmen
Chi phi sira chiia
Repair costs

Cong Total

9.  Ting gidm tai sén ¢6 dinh hiru hinh / Increase or decrease in tangible fixed assets

Nguyén gia Original cost
86 dau nam

Beginning balance

Tang trong nam

Increase during the year
Giam trong nim do thanh 1y
Decrease during the year due to
liquidation

S0 cudi nam

Ending balance

Trong dé:Among them

D khéu hao hét nhung vin con sir dung
Fully depreciated but still in use

Gia tri hao mon
Depreciation value

S6 ddu nam

Beginning balance

Khau hao trong nam
Depreciation for the year
Giam do thanh ly
Decrease due (o disposal
S6 cudi nim

Ending balance

Gia tri con lai
Remaining value
S6 ddu nam
Beginning balance
S6 cubi nim
Ending balance

S6 cudi quy 3
(End of Quarter 3 number)

581.548.124

223.264.633
804.812.757

Nha cira, vit kién

triic
(Buildings,
architectural
Structures)

20.134.502.001

20.134.502.001

038.935.330

8.399.056.632

1.090.055.463

9.489.112.095

11.735.445.369

10.645.389.906

S6 dau nim
(The first number of the year)

Phuong tién

Thiét bj, dyng. vin tai, truyén

cu quan ly
(Equipment,
management
tools)

259.037.400

259.037.400

179.970.582

214.491.005

26.355.612

240.846.617

44.546.395

18.190.783

dén
(Transport
vehicles,
fransmission
eguipment)

1.584.407.980

(695.888.981)

888.518.999

338.519.000

1.184.914.715
153.085.844
(956.750.001)

381.250.558

399.493.265

507.268.441

1.593.436.441

293.977.410
1.887.413.851

Cing
(Total)

21.977.947.381

(695.588.981)

21.282.058.400

1.457.424.912

9.798.462.352
1.269.496.919
(956.750.001)

10.111.209.270

12.179.485.029

11.170.849.130
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Tai san ¢6 dinh la “nha lam viéc va ban hang” cia Cong ty cé nguyén gia va gid tri con lai lan hrot
14 8.380.906.239 VND va 3.850.493.039 VND dang duge thé chap dé dam bao cho khoan vay tai
ngan hang TNHH MTV Woori Viét Nam - Chi nhanh Thai Nguyén.

The fixed asset is the "office and sales house" of the Company, with an original cost and remaining
value of 8,380,906,239 VND and 3,850,493,039 VND, respectively. It is currently being mortgaged
te secure a loan from Woori Vietnam Bank - Thai Nguyen Branch.

10. Téng giam tai san ¢6 dinh vb hinh/ Increase or decrease in intangible fixed assets
Tai san 6 dinh vo hinh la phan mém may tinh. Chi tiét phat sinh trong ndm nhu sau/ Intangible
Jfixed assets are computer software. The details arising during the year are as follows:

Hao moén liy ké

Nguyén gia (Cumulative Gia trj con lai

(Original cost) depreciation) (Remaining value)
S6 ddu nam :
Beginning bhalance 832.250.000 (230.354.844) 601.895.156
Téng trong nam
Increase during the year
Khau hao trong nam
Depreciation for the year - (90.275.004) (90.275.004)
S$6 cudi nim
Ending balance 832.250.000 (320.629.848) 511.620.152

Trong d6, nguyén gia tai san da hét khau hao nhung vin con sir dung 1a 168.000.000 VND.
The original value of the asset has been fully depreciated but is still in use, amounting to
168,000,000 VND.

11.  Chi phisin xuat, kinh doanh dé dang dai han/ Long-term unfinished production and business costs

S6 cubi quy 4 S6 dAu nim
(End of Quarter 4 number) (The first number of the year)
Gid gbe Dy phong (({3)1:? gﬁc . Dy phong
' (Original price) (Reserve) p’;‘.g;;a (Reserve)
Chi phi san xuat, kinh doanh dé& dang
Work-in-progress production and
business costs. 3.429.258.923 3.429.258.923

Cing

Total 3.429.258.923 - 3.429.258.923 B
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BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024
Cho nam tai chinh két thic ngay 31 thang 12 nim 2024
Bin thuyét minh Béo cdo tai chinh (tiép theo)

THAI NGUYEN PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY
Address: No. 65 Hoang Van Thu, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province

FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024
For the fiscal year ending on December 31, 2024
Notes to the Financial Statements (continued)

e e e AR S SR

12.  Chi phi xiy dung co ban dé dang/ Incomplete construction costs

S6 dAu nim
(Beginning
balance)

Xay dung co ban dé dang
Incomplete basic consiruction 203.058.200
Xay dung co ban do dang HS Phii Luong
Incomplete basic construction of Phu
Luonygr bookstare -
XDCB Toa nha Theai Hung COMPLEX
TOWER
Construction of Thai Hung
COMPLEX TOWER 203.058.200
Xdy dung, sira chita higu sdch Vé Nhai
Construction and repair of Vo Nhai
bookstore =
Cing
Total 203.058.200

Chi phi
phatsinh
trong nim
(Expenses
incurred
during the
year)

13.  Piu tw tai chinh dai han/ Long-term financial investment
S6 cudi quy 4

(End of Quarter 4 number)
Gia goc Dy phong
(Original price) (Reserve)

Diu tw gdp von vae don vi khdc

Investment in capital contribution

to another entity 20.020.700.000
Ngan hing TMCP PVcombank (*)

PVeombank Commercial Joint Stock

Benk (%) 20.020.700.000
Céng
Total 20.020.700.000

Két chuyén So cudi quy

vao TSCD 4

trong nam (End of
(Transfer to Quarter 4
fixed assets number)

in the year)

203.058.200

203.058.200

203.058.200

S0 diu nim
(The first number of the year)
Gia gbe Du phong
(Original price) (Reserve)

20.020.700.000 -

20.020.700.000
20.020.700.000

(*) Nam 2022, cong ty dd nhdn chuyén nhuong thanh cong 2.002.070 ) phan cua Ngin hang
TMCP Dai C‘hung Vi¢t Nam tir bén lién quan 12 Céng ty C6 phan thuong mai Thai Hung véi gia

chuyén nhugng 12 20.020.700.000 VND.

In 2022, the company successfully acquired 2,002,070 shares of the Vietnam Joint Stock
Commercial Bank for Public Interest from a related party, Thai Hung Trading Joint Stock

Company, at a transfer price of 20,020,700,000 VND.,

A DAL
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CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN

Bia chi: s6 65 Hoang Viin Thy, phuong Phan Dinh Phiing, thanh phé Thai Nguyén, tinh Thai Nguyén
BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024

Cho nam tai chinh két thiic ngay 31 thang 12 nam 2024

Bén thuyét minh Béo co tai chinh (tiép theo)

THAI NGUYEN PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY

Address: No. 65 Hoang Van Thu, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province
FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024

For the fiscal year ending on December 31, 2024

Notes to the Financial Statements (continued)

14.

Phii tri cdc nha cung cip khic

ottty

Phai tra ngwoi ban ngf:in han / Short-term accounts payable

S6 cudi quy 4 S6 diu niim
(End of Quarter 4 number) (The first number of the year)
S6 ¢6 khi niing S6 ¢6 kha

tra ny ning tra ng

Gia trj (The number Gia tri (The number
(Value) with the ability (Value) with the ability

to repay the to repay the

debi) debt)

1.435.689.707  1.435.689.707 1.935.258.430 1.935.258.430

Other suppliers to be paid

Céng ty Co Phén Cay Xanh Ngoc Ding

Ngoc Dang Green Tree Joint Stock 200.043.092 200.043.092 563.915.832 563.915.832
Company

Cty TNHH Hop Thanh Phat Thai Nguyén

Hop Thanh Phat Thai Nguyen Limited 249.724.931 249.724.931
Liability Company

Cty TNHH Vin phong phim Thai Nguyén

Thai Nguyen Stationery Limited Liability 151.742.341 151.742.341 194.929.702 194.929.702
Company

Céng ty TNHH Thai Minh Thanh
Thai minh Thanh Limited Liability — 231.590.504 231.590.504

Company ’(‘
e 4 A . -

Cheita oumeedp ks 852313770 852313770  926.687.965  926.687.965 ’

Other suppliers y

CA

Tg::j 1.435.689.707 1.435.689.707 1.935.258.430 1.935.258.430 !
15. Ngudi mua tra tién trwde ngin han/ Short-term advance payments from customers

S6 cudi quy 4 S6 diu nim
(End of Quarter 4 (The first number
number) af the year)
Céng ty TNHH dich vu Ha Néi CAPITAL
Hanoi CAPITAL Limited Liability Service 14.428.000 §2.148.000
Company
Céc khach hang khac
Other clients LA 2
Cs
ong 329.990.003 82.148.002

Total



CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN

Dia chi: 56 65 Hoéng Van Thy, phudmg Phan Dinh Phing, thanh phé Théai Nguyén, tinh Thai Nguyén
BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024

Cho nam tai chinh két thiic ngay 31 thang 12 ndm 2024

Biin thuyét minh Béo cdo tai chinh (tiép theo)

THAI NGUYEN PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY

Address: No. 65 Hoang Van Thu, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province
FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024

For the fiscal year ending on December 31, 2024

Notes to the Financial Statements (continued)

B TR

16. Thué va cac khoin p‘hﬁi nop Nha nwée/ Taxes and state contributions

A -
S6 diu nim

S6 cubi quy 3

(The first number of the So phat sinh
year) (Generated number) (Ead of Quurter 3 nianher)
S6 thué nap Sé da ngp S6 phai ngp  S6 thué np
S6 phai ndp thira So phii njp (The number  (Amount to be thira
(Amount to (Excess tax (Amount to be has been paid (Excess tax
be paid) paid) paid submitted) paid)

Thué GTGT hang
ban ndi dia
Value Added Tax
(VAT) on domestic
sales 66.188.113 - 364.532.162  (430.720.275)
Thué thu  nhéap
doanh nghiép
Corporate  Income
Tax - 240.000.000 - - 240.000.000
Tién thué dat
Land Rental Fees - - 200.389.082  (200.389.082) -
Thué TNCN
Personal Income Tex 20.504.200  (20.504.200)
Cac loai thué khac
Other taxes - - 4.000.000 (4.000.000) -
Cong Total 66.188.113 240.000.000 589.425.444  (589.425.444) 240.000.000

Thué ndp thira duge trinh bay & chi tiéu Thué va cdc khoan phai thu Nha nuée/ Excess taxes paid
are presented under the item "Taxes and Other Amounts Receivable from the State."

17.

Thué gid tri gia ting/ Value-Added Tax (VAT)

Cong ty ndp thué gid tri gia tiing theo phurong phép khéu trit/ The company: pays VAT under the credit method.

Thué thu nhdp doanh nghiép/ Corporate Income Tax

Chi tiét s6 thué thu nhip doanh nghigp phai nfp trong ndm dugc trinh bay & thuyét minh sé
VL10/Details of the corporate income tax payable for the year are presented in Note V.10,

Cic loai thué khdc/ Other Taxes

Cong ty ké khai va ndp theo quy dinh/ The company declares and pays taxes in accordance with

regulations.

Chi phi phii tra ngan han/ Short-term payable costs
S6 cudi quy 4

(End of Quarter 4
Rnumber)
Chi phi thué van phong phai tra
Office rent pavable 150.831.074
Lai vay phai tra
Interest payable on loans 15.481.256
Cong Total 166.312.330

S6 diu nim
(The first number
of the year)

1.051.960.000

54.619.178
1.106.579.178

(S S D |
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CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN
Dia chi: 50 65 Hoang Van Thy, phudng Phan Dinh Phing, thanh phé Thai Nguyén, tinh Thai Nguyén
BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024

Cho ndm tai chinh két thiic ngay 31 thang 12 nim 2024
Bin thuyét minh Béo cdo tai chinh (tiép theo)

THAI NGUYEN PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY
Address: No. 65 Hoang Van Thu, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province
FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024

For the fiscal year ending on December 31, 2024
Notes to the Financial Statements (continued)

19.

Doanh thu chwa thwe hién ngin han/ Short-term unearned revenue
S6 cubi quy 4

(End of Quarter 4
number)
Céng ty TNHH Thdi trang qudc té SAVANI
SAVANI International Fashion Limited Liability 200.000.000
Company
Chi nhanh Céng ty Co phan ban 1& K¥ thudt sé
FPT tai Ha Ngi
454,55

Branch of FPT Digital Retail Joint Stock Company .
in Hanoi
Cong Total 283.454.550

Cic khodn phai tra khac/ Other payables

a, Ngin han / Short term
S6 cudi quy 4
(End of Quarter 4
nwmber)

Phdi tra cdc bén lién quan
Payables to related parties $5.080.000
Thir lao hoi déng quan tri, Ban kiém sodt phai tra -
Payables for the remuneration of the Board of 199.680.000
Directors and the Supervisory Board
Phdi trd cdc don vi va cd nhan khdc
Payables to other entities and individuals
Céc khoan phai tra ngin han khéc
Other short-term payables
Cing p
Total 199.680.000
b, Dai han / Long-term
La khoan ky cugre, ky quy ctia cac hop ddng cho thué mit bang,
Is the deposit or collateral for the lease contracts

S6 dau nim
(The first number
of the year)

145.454.538

83.454.544

228.909.082

S6 ddu nam
(The first number
of the year)

199.680.000
199.680.000

2.012.087
2.012.087

201.692.087

e i
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CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN

Dia chi: 56 65 Huang Viin Thu, phuong Phan Dinh Phing, thinh phé Thai Nguyén, tinh Thai Nguyén

BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024

Cho nam tai chinh ket thiic ngay 31 thang 12 nam 2024

Biin thuyét minh Bdo cdo tai chinh (tiép theo)

THAI NGUYEN PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY

Address: No. 65 Hoang Van Thu, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province
FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024

For the fiscal year ending on December 31, 2024

Notes to the Financial Statements (continued)

20. Vay va n¢' thué tai chinh/ Loans and Financial Lease Liabilities

Ngan han / Short term

86 cudi quy 4 S6 diu niim
(End of Quarter 4 number) (The first number of the year)
$6 c6 kha S6 c6 kha
niang tra ng ning tra ng
(The number (The number
with the ability with the ability
Gid tri to repay the Gid tri to repay the
(Value) debp) (Value) debi)
Vay va ng thué tai chink ngin han
phii tri cdc bén lién quan
Short-term loans and financial lease
payables to related parties 3.065.985.079 3.065.985.079 3.615.985.079 3.615.985.079
Vay Céng ty C6 phin Thuong mai
Thai Hung
Loan from Thai Hung Trading Joint
Stock Company 3.065.985.079 3.065.985.079 3.615.985.079 3.615.985.079

Vay va ng thué tai chinh ngdn han

phii trd cdc 16 chitc va cd nhan

khic

Short-term loans and financial lease

payables to other organizations and

individuals 8.496.817.741 8.496.817.741 5.674.990.480 5.674.990.480
Ngéin hang TNHH MTV Woori Viét

Nam - CN Thai Nguyén

Woori Vietnam Bank Limited Liability

Company - Thai Nguyen Branch 8.496.817.741 8.496.817.741 5.257.733.797 5.257.733.797
Cong ty C6 phan Chimg khoan Ngan

hing Dau tr va Phat trién Viét Nam -

Vay margin

BIDV bank Securities Joint Stock

Company - Margin loan 417.256.683 417.256.683
Cong Total 11.562.802.820 11.562.802.820 9.290.975.559 9.290.975.559

Cac khoan vay duge dam bao bing toan b tai san hop phap ciia cdng ty trir tai san 1a quyén s hitu
nha & va tai san gin lién voi dét tai dia chi duong Phan Dinh Phing, thanh pho Thai Nguyen theo Gidy
chirng nhan Quyén sir dung dat, quyén so hitu nha & va tii san khac gan lién vai dat sb AC588455.

The loans are secured by the entire legal assets of the company, except for the assets that are
residential ownership rights and land-aitached assets at the address Phan Dinh Phung Street, Thai
Nguyen City, according io the Land Use Rights, Home Ownership, and Other Assets Attached to Land
Certificate number AC588455.



CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN

Dia chi: s6 65 Hoang Van Thy, phuéng Phan Dinh Phiing, thanh phd Théi Nguyén, tinh Théi Nguyén

BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024
Cho ndm tai chinh két thic ngay 31 thang 12 nim 2024
Bin thuyét minh Bio cdo tai chinh (tiép theo)

THAI NGUYEN PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY

Address: No. 65 Hoang Van Thu, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province

FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024
For the fiscal year ending on December 31, 2024
Notes to the Financial Statements (continued)

La khoan vay Ngan hang TNHH MTV Woori Viét Nam — Chi nhanh Thai Nguyén theo hop déng
Han mire tin dung.s6 VN120003476-002 ngay 25 thang 06 nim 2021 dugc gia han theo phyu luc hop
dong s6 03/PLHPCV-VNI120003476-002 ngay 26 thang 06 nim 2023, théi han duy tri han mic dén
ngay 25 thang 06 nam 2023. Han mirc khoan vay la 9.750.000.000 VND, myc dich vay la dé bd sung
nguon von luu dong, thoi han vay 1a 6 thang dbi véi méi khé véc nhan ng. Lai sudt cho vay trong han
bing binh quén 1ai suét tién giri ky han 03 thang cua cac Ngan hang quéc doanh + bién dé 2,75%/nim.
Tai san dam bao cho khoén vay la quyén s@ hitu nha & va tai sin gén lién véi dét tai dja chi duong Phan
Dinh Phiing, thanh phd Thai Nguyén theo Gidy chimg nhan Quyén sir dung dét, quyén so hitu nha & va
tai san khac gan lien voi dat s AC588455, cip ngdy 15 thang 08 nam 2008 va sb BG553733 cép ngay 13

thing 09 nim 2011 boi UBND tinh Thai Nguyén.

It is a loan from Woori Vietnam Bank, a one-member limited liability bank, Thai Nguyen Branch,
under the Credit Limit Agreement No. VN120003476-002 dated June 25, 2021, extended by the Appendix
Agreement No. 03/PLHDCV-VNI20003476-002 dated June 26, 2023, with the credit limit valid until
June 25, 2023, The loan limit is 9,750,000,000 VND, the purpose of the loan is to supplement working
capital, and the loan term is 6 months for each debt acknowledgment note. The loan interest rate is equal
to the average deposit interest rate for a 3-month term of state-owned banks + 2.75%/year margin. The
collateral for the loan is the residential ownership rights and assets attached to the land at Phan Dinh
Phung Street, Thai Nguyen City, according to the Land Use Rights, Home Ownership, and Other Assets
Attached to Land Certificate No. AC388455 issued on August 15, 2008, and certificate number
BG553733 issued on September 13, 2011, by the People's Committee of Thai Nguyen Provinee.

La khoan vay Margin tai Cong ty Cd phén Chimg khoén Ngén hing PAu tu va Phat trién Viét Nam.

Itis amargin loan al the Vietnam Irvestment and Development Bank Securities Joint Stock Company.

Chi tiét s6 phat sinh vé cac khodn vay va ng thu@ tai chinh ngin han nhu saw/ The detailed

occurrence of short-term loans and financial lease liabilities is as follows:
S6 ddu nam
(The first
number of the
year)

sinh trong niim  tri trong nim
(The amount of (The amount of
loan incurred loan repaid
during the year) during the year)
Vay Cong ty CO6 phan '
Thuong Mai Thai Hung
Loan from Thai Hung
Trading  Joint  Stock
Company 3.615.985.079
Vay ngdin han ngén hang
Short-term loan from the bank  5.264.954.029  14.782.429.604 (11 .550.565.892)
Cdng Total 8.880.939.108  14.782.429.604 (12.100.565.892)
21. Quy khen thwéng phic lgi/ Reward and Welfare Fund
S6 cudi quy 4
(End of Quarter 4 number)

(550.000.000)

Quy khen thudmg

Reward Fund 38.176.250
Quy phic lgi

Welfare Fund 38.176.250
Ciong Total 76.352.500

S6 tign vay phat S8 tién vay da  Két chuyén tir

vaydaihan 86 cudi quy 4
(Transfer (End of Quarter

Jrom long- 4 number)
term loan)

3.065.985.079

8.496.817.741
11.562.802.820

So6 dau nim

(The first number of the year)

38.176.250

38.176.250
76.352.500

iall

R - A < B



CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN

Dija chi: s6 65 Hoang Vin Thu, phuémng Phan Dinh Phing, thanh phé Thai Nguyén, tinh Thai Nguyén

BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024
Cho nam tai chinh két thiic ngay 31 thang 12 niam 2024

Bén thuyét minh Bao 4o tai chinh (tiép theo)

21. Vén chii s& hirw/ Owner's equity

@) Béng dbi chiéu bién dpng ciia von chii s¢ hizw/ Statement of Changes in Equit

o~ ;i .
Yon dau tr cia

chii s& hirn
Owner's Investment
Capital

S6 du dau nam nay
Beginning balance of this year 195.000.000.000
Lgi nhuén trong ndm trudc
Profit from last year -
S6 dw cudi nim truéde
Ending balance of last year 195.000.000.000
S6 dur d4u nim nay
Beginning balance of this year 195.000.000.000
Lot nhudn trong ndm nay
Profit from this year -
Sé dir cudi nim nay
Ending balance of this year 195.000.000.000

Chi tiét vion diu ti ciia Chii sé hitx / Details of the owner's investment capital

Céng ty Cb phan Thuong mai Thai Hung
Thai Hung Trading Joint Stock Company’
Ba Nguyén Thi Vinh

Mrs Nguyen Thi Vinh

Ba Nguyén Thi Quy

Mrs Nguyen Thi Quy

B4 Bach Phuong Vinh

Mrs Bach Phuong Vinh

Céc cd dong khac

Other shareholders

Cong Total

Thing du Von khac ciia Quy dﬁu’tu' Loi nhuin chwa
von ¢ phan chii 86" hiru phat trién phén phéi
Share Capital Other Owner's Development Undistributed

Surplus Capital Investment Fund Profit
29.736.000 205.199.847 464.211.628 418.467.105
- . 1.783.879.209
29.736.000 205.199.847 464.211.628 2.202.346.314
29.736.000 205.199.847 464.211.628 2.202.346.314
- - = 1.186.737.072
29.736.000 205.199.847 464.211.628 3.389.083.386
S6 cudi nim Ty 1§ S6 diu nim
(End-of-year number) (Rate) (The first number of the year)
36.000.000.090 18,46% 36.000.000.000
21.550.200.000 11,05% 21.550.200.000
26.216.200.000 13.,44% 26.216.200.000
21.546.000.000 11,05% 21.546.000.000
89.687.600.000 46,00% 89.687.600.000
195.000.000.000 100,00% 195.000.000.000
~ el

Cong
Total
196.117.614.580
1.783.879.209
197.901.493.789
197.901.493.789
1.186.737.072
199.088.230.861
Ty 1¢
(Rate)
18,46%
11,05%
13,44%

11,05%

46,00%
100,00%



CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN
Dia chi: s6 65 Hoang Van Thy, phuong Phan Dinh Phing, thanh phé Thai Nguyén, tinh Thai Nguyén

BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024
Cho nam tai chinh két thac ngay 31 théng 12 nim 2024
Bin thuyét minh Biio céo i chin (tiép theo)

b) Cé phidw Stock

S6 lwgng cb phiéu ding ky phat hanh
Number of shares registered for issuance
S6 lugng ¢6 phiéu da phat hanh/ban ra cong ching
Number of shares issued/sold io the public
- C6 phiéu phé théng
- Common shares
- C6 phiéu wu dai

Preferred shares
86 lugng cb phiéu dang lru hanh
Number of shares currently in circulation
- C6 phiéu phé théng
- Common shares
- Co phiéu uu ddi
- Preferred shares

A A - -
S0 cuoi quy 4 S6 diu nim

(End of Quarter 4 (The first number
numther) of the year)
19.500.000 19.500.000
19.500.000 19.500.000
19.500.000 19.500.000
19.500.000 19.500.000
19.500.000 19.500.000

Ménh gié ¢ phiéu dang hru hanh: 10.000 VND./ The face value of the outstanding shares is 10,000 VND.

VI. THONG TIN BO SUNG CHO CAC KHOAN MUC TRINH BAY TRONG BAO CAO KET
QUA HOAT DONG KINH DOANH/ ADDITIONAL INFORMATION FOR ITEMS
PRESENTED IN THE INCOME STATEMENT
1. Doanh thu bdn hang héa va cung cip dich vu/ Sales revenue and service provision 3
Lily ké tir ddu nim dén cudi ky nay T
Cumulative from the beginning of the year to A
the end of this period {,
Nim nay Nim trude
This year Last year

Doanh thu ban hang héa
Revenue from goods sales
Doanh thu cung cip dich vu
Revenue from service provision
Cong

Toral

2. Gia vén hang ban/ Cost of Goods Sold

Gié von ciia hang héa da bén
Cast of goods sold

Gié von cta dich vy da cung cép
Cost of services provided

Cong

Total

-

24.511.443.186 20.222.818.308

2.822.786.816 5.510.009.019

27.334.230.002 25.732.827.327

Liy ké tir dAu nam dén cudi ky nay
Cumulative from the beginning of the year fo

the end of this period
Nim nay Nam trwdéc
This year Last year
19.193.698.208 15.089.259.121
706.474.100 827.639.857
19.900.172.308 15.916.898.978



CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAINGUYEN

Dia chi: s6 65 Hoang Vin Thu, phutmg Phan Dinh Phing, thanh phd Thai Nguyén, tinh Thai Nguyén

BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024

Cho nim tai chinh két thic ngay 31 thang 12 nam 2024

Bén lhuyet minh Bao edo tai chinh {tlep theo) o E— — "
THAI NGUYEN PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY

Address: No. 65 Hoang Van Thu, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City. Thai Nguyen Province
FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024

For the fiscal year ending on December 31, 2024

Notes to the Financial Statements (continued)
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3. Doanh thu hoat djng tai chinh/ Financial revenue
Liy ké tir ddu nim dén cudi ky nay
Cumulative from the beginning of the year to
the end of this period

Nam nay Niam trwéc
This year Last year
Lai tién guri, tién cho vay Interest on deposits, loans 246.586.710 454.533.107
Lai chuyén nhugng cong ty con
Interest from transferring subsidiary companies 4.675.000.000
Lii kinh doanh chirng khoan
Income from securities trading 2.280.528.108 81.385.507
Coéng Total 2.527.114.818 5.210.918.614

4. Chi phi tai chinb/ Financial costs
Lily ké tir dAu nim dén cudi ky nay
Cumulative from the beginning of the
year to the end of this periad

Nam nay Nam trude
This year Last year
Chi phi lai vay Interest expense 480.486.630. 604.855.604
Du phong/hoan nhp dyr phong tn that khoan dau tr vao cong ty con
Provisionreversal of provision for impairment of investment in
subsicliary (4413.235.129)
L5 kinh doanh chirng khoan Loss from securities trading 058.539.127 3.550.959.561
Dy phong/(Hoan nhap) du phung giam gia chimg khoan kinh
doanh va ton that dau tu ton that dau tu
Provision/(Reversal) provision for impairment of trading
securities and investment losses (1.367.457.463) (1.367457.463)
Cong Total 71.568.294 1.110.037.499

5. Chi phi bin hang/ Seliing expenses

Ly ké tir diu nim dén cudi ky nay
Cumulative from the beginning of the year to

the end of this period

Nam nay Niam trudc

This year Last year
Chi phi cho nhan vién Employee costs 3.420.764.582 3.826.711.028
Chi phi khdu hao tai san ¢d dinh
Depreciation costs of fixed assets 306.488.610 320.577.120
Chi phi dich vu mua ngoai
Outsourced service cosis 206.363.209 1.032.307.413
Cac chi phi khéc (Orher costs) 667.222.155 669.860.468

Cong Total 4.600.838.556 5.849.456.029



CONG TY CO PHAN PHAT HANH SACH THAI NGUYEN

Dia chi: s6 65 Hoang Vin Thu, phudng Phan Dinh Phiing, thanh phé Thai Nguyén, tinh Thai Nguyén
BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024

Cho nam tai chinh ket thiic ngay 31 thang 12 ndm 2024

[ﬁi_éil_lﬂth!_l’_\!_’ét_!'rl_in_}l Bio edo tai chinh (tiép theo)

THAI NGUYEN PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY
Address: No. 65 Hoang Van Thu, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province
FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024

For the fiscal year ending on December 31, 2024
Notes to the Financial Statements (continued)

6.
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Chi phi quan ly doanh nghiép/ Business management costs

Chi phi cho nhédn vién

Employee costs

Chi phi khiu hao tai san ¢é dinh
Depreciation costs of fived assets

Thué, phi va Ié phi

Taxes, fees, and charges

Du phong/(Hoan nhap) ng phai thu kho doi
Provision/(Reversal) of bad debts receivable
Chi phi dich viu mua ngoai

Cutsourced service costs

Céc chi phi khac

(Other costs)

Cong

Total
Thu nhap khac/ Other income

Cac khoan thu nhap khac
Other income

Cing

Total

Chi phi khac/ Other costs

Chi phi khac
Orher costs

Cong

Toral

Liiy ké tir dAu niim dén cudi ky nay
Cumulative from the beginning of the year to

the end of this period
Nam nay Nim trwde
This year Last year

1.663.010.400
1.564.583.831]

994.718.132

1.060.314.728
408.099.817

387.376.713
(25.255.500)

14.805.2406

46.744.129
2.896.760.721

1.863.857.545

4.922.876.946 5.952.138.816

Lity ké tir dau nim dén cudi ky nay
Cumulative from the beginning of the year to
the end of this period

Nam nay Nim trude

This year Last year
824.592.872 75.527.768
824.592.872 75.527.768

Liiy ké tir dAu nam dén cudi ky nay
Cumulative from the beginning of the year to
the end of this period

Niam nay Nam trude

This year Last year
3.744.516 406.863.178
3.744.516 406.863.178
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D;a chi: 56 65 Hﬂang Vin Thy, phudng Phan Dinh Phiing, thanh phé Thai Nguyén, tinh Thai Nguyén
BAO CAO TAI CHINH QUY 4/2024

Cho ném tai chinh két thic ngay 31 thang 12 nam 2024

Bin thuyét minh Bao cdo tai chinh (tiép theo)

THAINGUYEN PUBLISHING JOINT STOCK COMPANY

Address: No. 65 Hoang Van Thu, Phan Dinh Phung Ward, Thai Nguyen City, Thai Nguyen Province
FINANCIAL REPORT FOR Q4/2024

For the fiscal year ending on December 31, 2024

Notes to the Financial Statements (continued)

9. Chi plu thué thu nhip doanh nghi¢p hién hanh/ Current corporate income tax costs
Thué thu nhép doanh nghiép phai nop trong ndm duge dir tinh nhw saw/ The corporate income tax

payable for the year is estimated as follows:
Liiy ké tir dau nim dén cudi ky nay
Cumulative from the beginning of the year
to the end of this period

Nim nay Nim trude
This year Last year
Téng loi nhuan ké todn trude thué
Total accounting profit before tax 1.186.737.072 1.783.879.209
Thu nhép chju thué
Taxable income - 1.382.672.556 2.000.290.373
L& cac nam trude duge chuyén
Losses carried forward from previous years (1.382.672.556) (2.000.290.373)
Thu nhép tinh thué

Taxable income calculated

Thué suat thué thu nhép doanh nghiép

Corporate income tax rate 20%
Tong chi phi thué TNDN hi€én hanh

Total current corporate income tax expense

Lép ngay 18 thang 01 nam 2025
Made on January 18, 2025

Ngwoi lip biéu Ké tosn truedng Phé tfmg Giam dbc
Form creator Chief Accountant Deputy General
Director
3464 €5
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Nguyén Xuin Quynh Phing Thj Ha La-Ffi
Nguyen Xuan Quynh Phung Thi Ha La Thi Mai Lien
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